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l’histoire des Pays-Bas au xvie siècle en particulier n’est 
égalée — Gachard le constatait déjà en 1868 — que par peu 
de dépôts d’archives en Europe. Les archives farnésiennes 
de Naples comprennent des sections multiples, dont nous 
aurons à parler plus loin ; il suffira d’indiquer au début de 
cette introduction que de la section intitulée Fiandra, 
comprenant des documents qui intéressent spécifiquement 
l’histoire des Pays-Bas au xvi*siècle, répartis dans cent cinq 
l'asci ou liasses, il n’existe encore aucun inventaire quelque 
peu complet, ni imprimé ni manuscrit (•).

On saisira dès lors l’intérêt de notre entreprise. Mais 
l’extraordinaire importance des archives farnésiennes ne 
saurait être mieux mise en lumière que par une notice 
historique et diplomatique des divers fonds qu’elles 
contiennent.

On sait que, si les correspondances officielles des souve­
rains d’Espagne avec les gouverneurs généraux des Pays- 
Bas (1 2) ont été d’une façon plus ou moins complète conser-

(1) Voyez plus loin nos renseignements sur les inventaires existants.
(2) Pour l’époque antérieure à l’archiduc Albert, les archives générales du 

royaume ne possèdent que la correspondance française de Philippe II avec 
les divers gouverneurs des Pays-Bas. Ces correspondances étaient conservées 
au complet avant 1794; avec presque tous les papiers du Conseil suprême de 
Flandre à Madrid, elles furent transportées aux Pays-Bas par le garde des 
sceaux Damant et le secrétaire d’État De Laloo, après la cession de nos 
provinces aux archiducs Albert et Isabelle. Ces documents furent emportés par 
les Autrichiens en 1794 et, malgré diverses restitutions faites depuis lors, ils 
ne se retrouvent pas au complet à Bruxelles. — Cf. � ����	� ��Correspondance 
de Philippe II, t. I, p. xiv et n. . / � %� � �0�� �� Correspondance d’Alexandre 
Famèse, prince de Parme... avec Philippe II, dans les BCBH, 2- série, t. IV, 
p. 359-360. — Les archives de Bruxelles possèdent la correspondance officielle 
des gouverneurs en espagnol à partir de l’archiduc Albert. Cf. A. � �����	�  
et $�� # � � � 	�1�� ��Inventaire sommaire des archives de la secrétairerie d’État 
et de Guerre, p. 42 et suiv.
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vées dans nos archives, les documents d’ordre plus secret, 
les correspondances chiffrées et personnelles, les instruc­
tions diplomatiques envoyées aux ambassadeurs ne nous 
sont d’ordinaire pas parvenues ou du moins n’ont pas laissé 
de trace dans les dépôts d’archives de notre pays. 
M. H. Lonchay le constatait encore récemment pour le 
xvne siècle (*) et personne n’ignore que pour le xvie siècle 
nous devons aussi finir par un procès-verbal de carence. 
C’est que, à cette époque, le destinataire des lettres et des 
documents diplomatiques en restait ordinairement le pro­
priétaire. Si Philippe II montra, comme nous le verrons 
plus loin, un soin jaloux pour la conservation des archives 
diplomatiques, et si Philippe III, sur l’avis conforme du 
Conseil d’État, prescrivit en 1616 que les papiers d’Étatet 
tous les documents qui avaient été entre les mains de ses 
ambassadeurs, fussent envoyés à Simancas (1 2), beaucoup 
de correspondances échappèrent à cette concentration, 
beaucoup de papiers restèrent en possession de ceux à qui 
ils avaient été confiés ou furent détruits par leurs héritiers.

C’est grâce à une circonstance de ce genre que les 
archives farnésiennes de Naples, du moins les principaux 
fonds, doivent leur existence. Il ne sera pas sans intérêt de 
retracer ici les vicissitudes que subirent les documents des 
diverses séries des Carte Farnesiane : cette histoire ne peut 
que mettre concrètement en lumière l’importance de ces 
précieuses épaves historiques.

(1) BCBH, 1907, p. XVII.
(2) Ibidem, p. xxxvm.
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à Gènes et à Venise, enfin sa famille, elle gardait les origi­
naux et souvent les copies et les duplicata. Et elle possé­
dait aussi la collection complète des lettres qu’elle fit écrire 
ou écrivit elle-même (*), soit en minute, soit transcrites 
dans des registres spéciaux. Comme le dit Gachard, « elle 
conservait le moindre des billets qu’on lui écrivit ou qu’elle 
fit écrire » (1 2).

On sait que Marguerite de Parme, à la suite de la récon­
ciliation des provinces wallonnes en 1579, revint une 
seconde fois aux Pays-Bas en 1580. Elle y resta jusqu’en 1583, 
année où elle quitta définitivement nos provinces pour 
aller vivre dans ses possessions des Abruzzes (3). Cette 
fois encore elle dut conserver avec le même soin ses 
archives et, lors de son départ, elle emmena tous ses 
papiers en Italie (4). Les archives de l’ancienne gouvernante 
devaient comprendre à cette époque : sa correspondance

(1) On sait que Marguerite de Parme n’entretenait pas elle-même une cor­
respondance officielle avec le roi sur les affaires des Pays-Bas. Elle faisait 
minuter ses lettres en français par ses secrétaires et les adressait à Philippe II 
par 1 intermédiaire de Charles de Tisnacq et Josse de Courteville, qui rési­
daient à Madrid. Mais dès l’opposition des seigneurs,en 1562, elle commença 
une correspondance confidentielle, qui ne fit que s’accroître jusqu’en 1567. — 
Cf. Gachard, Correspondance de Philippe II, t. III, p. v-vi.

(2) Les archives farnésiennes à Naples, dans les BCHH, 3- série, t. XI, 
p. 252.

(3) Cf. P. Fea, Alessandro Famese, duca di Parma, p. 113-125. Rome, 
1886; Gossart, La domination espagnole dans les Pays-Bas à la fin du 
règne de Philippe II, p. 197-200. Bruxelles, 1906. — On peut aussi consulter 
utilement Gachard, Marguerite d'Autriche, duchesse de Parme, régente et 
gouvernante des Pays-Bas (Bruxelles, 1867), où l’on trouve beaucoup d’ex­
traits des archives de Simancas.

(4) « Sans avoir trouvé à Simancas aucun acte qui le constate d'une manière 
formelle, j ’y ai cependant acquis la certitude que, à leur départ des Pays-Bas, 
la duchesse de Parme et le duc d'Albe emportèrent leurs dépêches confiden­
tielles. » Gachard. Correspondance de Philippe II, 1 .1, p. xvn-xviu.



avec Philippe II, celle échangée avec le gouvernement des 
Pays-Bas et les principaux seigneurs, sa correspondance 
avec le garde des sceaux des Pays-Bas à Madrid, les lettres 
reçues des ambassadeurs de Philippe II en Angleterre, en 
Allemagne, en France et des ministres du roi en Espagne, 
les minutes ou les copies des lettres qu’elle leur adressa, 
les lettres échangées avec sa famille et notamment avec 
Octave Farnèse, Alexandre, son fils, le cardinal Alexandre 
Farnèse, son beau-frère, enfin la correspondance qu’elle 
entretenait avec ses nombreux amis de Flandre, d’Italie et 
d’Espagne (1).

Nous savons que pendant le dernier séjour de Marguerite 
de Parme dans les Abruzzes,ses archives étaient conservées 
avec soin, à son palais d’Aquila (1 2), dans plusieurs coffres et 
bahuts (3). Le contrôleur Nuccio Sirigatti en avait la garde, 
de concert avec le secrétaire Mutio Davanzati, le « garde- 
robe » Jean Sapiret, le gentilhomme François de Grutere. 
Déjà en 1566, en 1576, en 1577, en 1579, plusieurs inven­
taires des archives et des joyaux de la duchesse avaient été 
soigneusement dressés, tant aux Pays-Bas qu’à Rome et 
dans les Abruzzes. Mais l’inventaire le plus important est 
celui qui fut confectionné à la mort de Marguerite.

&� '�� (

(1) Voyez l’inventaire publié par !�� � ������ �� Inventaires des archives de 
Marguerite de Parme..., dans les BCRH, 1907, p. 79-126.

�.�� ��� , ���� �� Il soggiorno di Margherita d’Austria, duchessa di Parma, in 
Aquila, dans les A tti et Memorie dell R. Deputaiioni di storia patria per le 
provim ie modenese eparmense, série III, t. I, p. 47 et suiv.

(3) Un inventaire de 1566 dit : nel cassettino verde; in una sacca di cano- 
vaccio ; un autre de 1577 parle de tre cofari piatli coperti di corame ferrato , 
un de 1579 cite una casettina di noce chiavata; les inventaires dressés en 
1586 parlent de una cassa di legname, d’un coffaro piatto ferrato coperto 
di vachetta, d’une cassa di legname bianca, d'une cassa d'abbete, etc. — 
Cf. !�� � ������ �� Inventaires des archives de Marguerite de Parme.,., loc. cit., 
p. 63 et suiv.
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vraisemblablement de les faire transporter au palais ducal 
de Parme et classer avec les papiers personnels du duc 
Octave.

Toutefois, en 1586, le palais d’Aquila ne livra point ses 
richesses historiques tout entières. Le troisième inven­
taire de 1586 l’annonce d’ailleurs par son titre : « Inven- 
tario delle scritture che stano in guarduarobba in un 
forziero coperto di vaccheto negro che restano qui ail’ 
Aquila (1). » Ces pièces rejoignirent plus tard le dépôt 
ducal de Parme.

Il est superflu de retracer ici les vicissitudes des riches 
archives de Marguerite de Parme après 1586, car leur sort 
ultérieur est intimement lié à celui des pièces du second 
fonds : les archives du gouverneur général des Pays-Bas, 
Alexandre Farnèse.

2. Le fonds des papiers d'Alexandre Farnèse. — Pas n’est 
besoin de présenter ici la grande et sympathique figure 
d’Alexandre Farnèse (1 2). On sait que, en 1577, le prince de 
Parme alla rejoindre Don Juan d’Autriche aux Pays-Bas; à 
la mort de ce dernier (1er octobre 1578) il assuma le com­
mandement des troupes campées à Namur et devint peu 
après lui-même gouverneur général de nos provinces. Il 
mourut dans la nuit du 2 au 3 décembre 1592, à l’abbaye 
de Saint-Vaast d’Arras.

Pendant toute la durée de son gouvernement en Flandre, 
Alexandre Farnèse, à côté de sa correspondance officielle 
avec le roi d’Espagne et ses ministres, avait entretenu un

(1) A. � ������ ��Inventaires des archives de Marguerite de Parme..., loc. 
cit., p. 131.

(2) La meilleure biographie d’Alexandre Farnèse est celle de P. 2�� � 
Alessandro Farnese, duca di Parma. Rome, 1886.



,�>>��,��&=$�"� ($���'���= ��� ��$%$��(%�,� �(�>C��� 7(�+��E
�$"�� '�� �(�>�1� (%�,� ��)� =C��� �,"(%�1� (%�,� ���� �)�()"�� �"�
=�$),$=( �>�)"�(%�,� ��)� �), �1�  �� ,(�'$)( � � �@()'���S(���
)C��6� ��$� (���$�(%($"�"��F����� ��� �)� ���,$�"�C��+�()'�'������
=(=$���1� ���"��"�-� (��$)� '�� �(�%$�� ���B���  �$)$>$"$&�'���*$E
 $==�� 		�,�>>�)Y(�-� ��=�����$%�������'�>�)"� �H�"� ��� ��$)�
'������ (�,*$%��� $),�>;($"�(%()"�"��"�-� ��)� �$'C �� ��,�&"($���
���$>��7(�$1�B�$�&"($"�,��=���"��>�� '&%��&�-���)� >(D"���G/�3I6

����$1�  ���B��� �� ,��=�� '�� �@()'���S(�)C��1� �>;(�>&1�
"�()�=��"&�-����@�  ����"� '�� -�-��(�>�1� ��"� ��F�$)"�,� �$�'��
��)�&=����� '()��  (�>�'��"��&+ $��� '��� �(=�,$)��GJI1�  �� ���"�
'������ (�,*$%���(  ($"�A"��� '���= ��� �$)+� $���6

�*$ $==��		1� �)�  ���($"1�(%($"��)� +�()'� ���,$�=����  (�,�)E
���%("$�)� '���=(=$���� '$= �>("$B����G2I6� �� (�)��=��"� )����
&"�))��� '�� (� =(�"� '��)�>�)(�B���B�$�%�� ($"�"��"� ,�)"�QE
 ���=(��  �$�>A>�1�=(=��(��$���GNI1� ���=Y�))��@1� ��,���()"�
%� �)"$���� (�@� =�"$"�� >�?�)�6� 	 � ��$)"&�����($"� ���"��"� (��
���"� '��� =(=$���� '$= �>("$B���1� (�$)� '�� %����� &%�)"�� �
 �>�)"�-� (� '��"��,"$�)� ,��B�$�=��%($"�  �� ,�>=��>�""��6

�)� ,�))(D"� �(� ��  $,$"�'��=����  ���=(=$����'��,(�'$)( �'��
0�()%�  �� �)�  �LMGMI1�"� ��)�)�$+)����=(��B��$ ���%�)'$B�($"

G/I� ��6� Fea, ��"� ���7� � =6� 22M�22U�O�0������1� ��"� ���7� �=6�/LL�/436
G3I� ���� (� =����))( $"&� '�� ���$>��7(�$1�,�6� Fea, ��"� ���"� �=6�24M�24U6
(3) Fea, ��"����"� �=6�2N4��"���$%6
G2I� ��?�T�  ��� ��)��$+)�>�)"�� '�))&�� -� ,�� ��F�"�=(�� Gachard, ���#�$��	7 �

 �	���  �� 5�������� 66� � "6� 	1� =6�@%$�1�"6� 		1� =6�lxxxix O�Le même, 8��������  � �
�������7I���� ��� ��	���0���  �� '��	�7J���� � "6� 		1� =6�clii-c u ii; Le même,�
6	��	������ ����������� ���������� �������� �	��� ��%��	��������-� �� ��	�;=<@� �
'()��  ��� ����1� JR��&�$�1�"6�	�1�=6�U6

GNI� ��6� 06�Kurth, �����	��5��������66������������� � '()�� ��� -���	,��� 5��� �
��� ����1� � =6�3L4�3426����@�  ��1� /4P26

(6) Gachard, 6	��	������ ��������������������� �������� �	��� ��%��	�������	 �
;=<@�� ���"� ���"� �=6�L6



&� '!�� (

(%()"� "��"�  (� ���"$"�"$�)� '��� =(=$���� '��� =����))(+��1�
>$)$�"���� �"� (�"���1� B��$ � ���=Y�))($"� ��� B�$�=���&'($�)"�
'���'�,�>�)"�� ,�>=��>�""()"��G Ì6
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Philippe II allait agir de même pour les archives d’Ale­
xandre Farnèse. On se rappelle sans doute la disgrâce 
injuste où était tombé le duc de Parme dans les dernières 
années de sa vie. Aussi, à sa mort, Philippe II fit réclamer 
ses archives par le secrétaire Estevan de Ibarra et le comte 
de Fuentès.

Sans doute, Philippe II ne faisait que répéter ici une 
réquisition qu’il avait déjà faite à la mort des gouverneurs 
précédents, mais, pour Alexandre Farnèse, sa requête avait 
un but particulier. Ebranlé par les accusations d’envieux, 
Philippe II se figurait que Farnèse avait bénéficié largement 
des sommes d’argent envoyées en Flandre et qu’il s’était 
enrichi aux dépens de VHazienda (x).

Il est notamment question, dans la correspondance qui 
concerne les réclamations du roi, d’un suplemento que 
Farnèse aurait signé, au détriment du trésor royal. Ce 
qu’on doit entendre par ce suplemento, nous l’apprenons 
dans un intéressant rapport adressé par Mario Farnèse au 
comte de Fuentès, peu de temps après la mort du duc de 
Parme, soit le 28 décembre 1592.

Le fait étant peu connu, nous donnons ici les passages 
pertinents de cette relation. « Il arriva, alors que Farnèse 
souffrait beaucoup de sa blessure reçue au bras lors de la 
retraite de Caudebec, en France, qu’il se vit obligé de faire 
procéder à de nombreux payements en faveur des soldats 
et pour obvier aux frais des nouvelles levées de troupes. 1

(1) On dit à Madrid : « Che sua altezza liabbia robbato millioni et fusse 
infedele. Sono lacerationi cbe escono communemente da tutti... Dicono che 
l’Altezza sua a straccato l’Azienda di S. M“, usando in questo grandissimo 
discuido et che délia natione spagniola ha tenuto poco conto... ». ! 	������  
�� �� 78�� � � � �? ����� ��Carte farnesiane, fascio 1649, Lettre de Ranuccio Farnese 
à Cosimo Masi, Parme, 30 juin 1593, original.
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adressées par Alexandre Farnèse à divers ministres espa­
gnols (i).

On peut croire que Masi, pris au dépourvu, remit ces 
pièces entre les mains de Fuentès et d’Ibarra (s). Mais Phi­
lippe II insistait : il lui fallait tous les papiers du gouver­
neur défunt. Ibarra et Fuentès donnèrent à entendre à Masi 
qu’il serait retenu comme otage aux Pays-Bas tant que les 
archives expédiées à Parme ne seraient pas revenues à 
Bruxelles.

La situation de Masi était critique, il y allait de sa répu­
tation : les langues commençaient à se délier. Aussi Este- 
van de Ibarra crut-il nécessaire de déclarer « que le roi 
avait prié Masi de rester encore quelques jours aux Pays- 
Bas pour donner des renseignements et des informations 
utiles à celui que l’on députerait comme gouverneur (3) ». 
De fait, Masi eut plusieurs entrevues avec le comte de 1 2 3

&� ''� (

(1)� ! 	������ � �� � 	�1���� � � � � 	�;����� �� Cartulaires et manuscrits, n* 1175, 
t. IV, fol. 217-218,2i5, Relation jointe à une lettre de Masi au duc Ranuccio 
Farnèse, datée de Bruxelles, 30 mars 1593.

(2) C'est ce qui ressort d’ailleurs de cette lettre de Estevan de Ibarra lui- 
même : « Halle aqui orden del Rev nuestro seaor para que el secretario Cosme 
Masi me entregase los papeles que estavan a su cargo, como lo ha empetado 
a hazer... ». ! 	������ ��� �� 78��� �� � 9 �	�� �� Carteggio (arnesiano. Paessi Bassi, 
1592-1593, Lettre de Ibarra à Ranuccio Farnèse, Bruxelles, 1" avril 1593, 
autographe. De plus, un inventaire des pièces renvoyées dans la suite à 
Philippe II — et dont nous reparlerons dans le texte — ne signale point de 
documents postérieurs à 1592. Masi aura donc remis immédiatement les docu­
ments de 1591-1592 qu’il avait encore entre les mains.

(3) « Con esto manda su M" que el dicho Cosme este aqui algunos dias para 
ynformar y advertir de algunas cossas que pueden dar rnucha luz à la persona 
que viniere aqui a governar ». ! 	������ � �� � � 78��� � � � 9 �	�� �� Carteggio farne- 
siano. Paesi Bassi, 1592-1593, Lettre de Ibarra, 1" avril 1593. Ibarra ajoute 
expressément qu’il fait cette déclaration pour couper court aux insinuations 
malveillantes des ennemis de Cosme.
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au service de Sa Majesté, écoutant chacun et retenant ce 
qu’on lui proposait, il ne pourrait qu’être à propos de lë 
renvoyer ».

Ranuccio exécuta-t-il le programme si précis que venait 
de lui tracer Masi ? C’est ce que nous verrons bientôt. Tou­
jours est-il que Masi allait encore être retenu aux Pays- 
Bas pendant plus d’un an. Il en profita pour envoyer à 
Ranuccio de nombreuses lettres, qui constituent une col­
lection précieuse pour l’histoire des Pays-Bas d’alors (!), 
mais sa situation était pénible. Le dernier août il se 
lamente de n’avoir rien de nouveau à annoncer à Ranuccio 
concernant son départ (1 2). Le 17 septembre, il y a une 
lueur d’espoir : il a reçu des lettres de Papirio Picedi, de 
Don Gaston Spinola, d’Alessandro Malaspina, lui annon­
çant que bientôt Philippe II prendra une décision (3). Il a 
mis toute sa confiance dans l’archiduc Ernest. Vain espoir! 
Le 3 février 1394, il est reçu en audience par Ernest, qui 
promet de s’intéresser à lui (4), mais bientôt le secrétaire 
expérimenta toute l’indécision du maladif gouverneur. 
Celui-ci déclarait ne vouloir prendre aucune décision sans 
ordres de Sa Majesté et le 10 et le 31 mars, Masi entendit 
déclarer qu’on ne pouvait le consoler, vu que, à plusieurs 
reprises, les courriers expédiés par Philippe II à l’archiduc 
avaient été dévalisés (5).

Enfin, au mois d’octobçe, après des tracasseries sans fin,

(1) Cf. les fasci 1636 et 1649, ou les numéros 581 et 872 de notre Inven­
taire.

(2) Lettre de Masi à Ranuccio, fascio 1649.
(3) Ibidem.
(4) Fascio 1636.
(5) Ibidem.
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(2) Archives de l’État a Parme, �����,,������	����	�"� 5����� ������� ;=AB7 �
;=AO���;@>B7;@AA"
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��,�M���  �� �������  �� ���� K��������  �� �������� ����� ��� +�1�� �

 ��5��� �"

Uno del marques de Mond<-jar del ano 1579 . . . . n° 1
Uno de Don Juan de Zun;ca de los annos 1580, 1582 y

1583 ............................................................................................n° 1
Uno del Duque de Ossuna de los anos 1586 hasta 159[ ]. n° 1

��,�M���  �� ������� ����� ��� +�1���  �� 5��� ��  �� ���� ��/�$� ���� �

 �� '�� -�, � �	� '������"

Uno del baron Sfondrato de los anos [ ] hasta 1586.
Uno de Don Juseppe Vasques de Acuna [de] los annos 1589 hasta 

1 5 9 1 ..........................................................................................

��,�M���  �� ������������ ���+�1���  �� 5��� ��  ��� ��/�$� �� �

 �� '�� -�, � ��� 8���  �� '��4��"

Uno [de] Francisco de Erasso de los annos 1578 y 1579. n° [1] 

� ���� � 	�� ��

��,�M���  �� �������  �� ���� ��/�$� �����  �� '�� -�, � �	� ���	��� �

����� ���'�	��� +�1���  �� 5����"

Uno de Juan de V a r i a s  Mexia de los annos 1578, 1579
y 1580...............................................................................................n® 1

Uno de Juan Bauptista de Tassis de los annos 1581, 1582
y 1583............................................................................................... n° 1

Otro del mismo de los annos 1583 y 1584 ............................. n° 1
Uno de Don Bernardino de Mendoza de los annos 1584 hasta

1587 ...............................................................................................n® 1
Otro del mismo de los anos 1589, 90 y 91............................. n° 1
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importants ont été retenus à Parme par Ranuccio. Pour les 
ambassadeurs de Rome, si nous n’avons pas rencontré de 
lettres de l’abbé Briseno, du duc de Sesa, nous en pouvons 
cependant signaler de Don Juan de Zunica (*) et du comte 
d’Olivarès (s). Par contre, pour les gouverneurs de Milan, 
nous pouvons à peine citer quelques missives du duc 
de Terranova en 1587 (1 2 3). Des vice-rois de Naples et des 
ambassadeurs en Savoie et en Suède, nous n’avons pas vu 
de lettres originales datant du gouvernement du duc de 
Parme aux Pays-Bas. Par contre, nous signalons d’impor­
tants fragments des correspondances des ambassadeurs 
espagnols en France ; les ������ ���	����	�  de Naples 
conservent assez bien de lettres de Vargas Mexia (1578- 
1580) (4), de Jean-Baptiste de Tassis (5) et de Don Berna- 
dino de Mendoza (6), dont il nous reste même des lettres 
chiffrées. Il ne demeure rien des ambassadeurs espagnols 
à Gênes, ni des vice-rois de Sicile pendant cette époque. 
Des ambassadeurs à Venise, les ���������	����	�  conservent 
des fragments, notamment de Don Juan de Idiaquez 
(1579) (7) et de Cristobal de Salazar (originaux chiffrés) (8). 
Des ambassadeurs espagnols en Allemagne, si nous avons 
peu de chose de Don Juan de Borgia (9), par contre les 
missives de Don Guillen et San Glemente (10) sont encore

(1) 6	��	������  i r  1242.
(2) 6	��	������  i r  922.
(3) 6	��	������  n - 123.
(4) 6	��	������  î r  34.
(5) 6	��	������  n“  104, 806.
(6) 6	��	������  n“ 102, 107, 110, 111, 1479, 1724.
(7) 6	��	������  i r  23.
(8) 6	��	������  n1 1996.
(9) 6	��	������  n ' 2060.
(10) 6	��	������  n" 1140,1681, 2061.
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bien représentées à Naples. Enfin du commandeur de 
Moreo {*), il nous reste des lettres de 1586 et de 1590 à 1592.

Nous ne voulons cependant pas exagérer l’importance 
de ces fragments : il est certain que la presque totalité des 
lettres adressées au duc de Parme par le roi et ses ministres 
et par les ambassadeurs espagnols dans les cours étran­
gères furent renvoyées par Ranuccio en 1595.

Que sont devenues ces archives? Philippe II les a-t-il 
fait déposer à Simancas après examen ou en a-t-il fait 
détruire une partie?

Les renseignements de Gachard sur les archives de 
Simancas (1 2) ne nous ont point permis de répondre à cette 
question. Peut-être les recherches entreprises par M. H. 
Lonchay dans ce célèbre dépôt pourront-elles fournir les 
éléments nécessaires pour élucider ce problème.

Il faut insister ici sur le fait que la partie la plus pré­
cieuse et la plus considérable des archives du fameux 
gouverneur, celle où il entretient confidentiellement son 
père, sa mère, son oncle, son fils, sur les événements de 
Flandre en des lettres souvent chiffrées, demeura en posses­
sion de son fils Ranuccio et fut sans doute réunie par lui 
aux papiers d’Octave Farnèse, de Marguerite de Parme et 
du cardinal Alexandre Farnèse.

3. Le fonds des papiers d’Octave Farnèse. — Nous ne 
pouvons omettre de signaler ici les papiers d’Octave Farnèse

(1) Nous ne parlons évidemment pas des lettres de Moreo qui furent inter­
ceptées, puisqu’elles ne s’adressaient point à Alex. Farnèse (Inventaire, 
n' 1601.)

(2) Gachard, Correspondance de Philippe II, 1.1, p. 123 et suiv. La notice 
de Gachard sur la Collection de Simancas conservée à Paris est trop incom­
plète pour nous permettre de l’utiliser dans la présente question.
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Les ������ ���	����	�  conservent entre autres l’acte par 
lequel Charles-Quint accorde le placet à la bulle de Paul III 
qui institue le cardinal comme légat dans les « pays de 
pardeça » (x), ainsi que les facultés du légat (1 2).

Mais ce n’est pas seulement le court séjour que le cardi­
nal Farnèse fit dans nos provinces qui nous explique que 
ses archives soient une mine de renseignements pour notre 
histoire. Plus tard, à Rome, il continue à s’intéresser vive­
ment aux événements des Pays-Bas, d’abord comme vice- 
chancelier de l’Église romaine, ensuite et surtout par 
intérêt pour sa belle-sœur Marguerite de Parme et pour son 
neveu Alexandre Farnèse. Il entretient une correspondance 
très régulière avec eux, de même qu’avec le cardinal de 
Granvelle. Il suit de près, en haut protecteur, les gestes des 
membres de sa famille et particulièrement ceux d’Alexandre 
Farnèse. Il prodigue ses conseils à son frère Octave (3), il 
s’inquiète de savoir que le jeune Alexandre va trouver en 
Flandre une situation diliicile et craint qu’il n’ait à 
subir le poids et la responsabilité de la défense de Namur. 
Il s’occupe de petits détails et signale par exemple à son 
neveu que les soldats français, qui iront le servir en 
Flandre, sont difficiles à mener (4). Durant tout le gouverne­
ment d’Alexandre Farnèse, il s’empresse de lui recom­
mander des officiers italiens qui se rendent à l’armée de 
Flandre (5) et emploie sa grande influence à Rome pour 
favoriser des militaires et des habitants des Pays-Bas que

(1) 6	��	������  ir  1880.
(2) Arcbivio Farnesiano, ��������	�������  vol. I.
(3) 6	��	������  n- 1513.
(4) 6	��	������  ir  261.
(5) 6	��	������  n“ 299, 316.
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son neveu lui recommande à son tour (*). 11 s’occupe des 
bénéfices ecclésiastiques en Flandre et au pays de Liège (1 2), 
des religieux qui font partie de la mission des camps dans 
l’armée de Farnèse, de dispenses de mariage (3), etc.

Alexandre Farnèse lui est reconnaissant de sa solli­
citude : il lui communique de nombreux détails sur les 
événements politiques, militaires et religieux des Pays- 
Bas : il lui écrit des lettres confidentielles (4), moins confi­
dentielles cependant que celles qu’il adresse à son père 
et à sa mère. Le cardinal était trop loquace, au gré de 
son neveu.

Suivant la coutume de l’époque, le cardinal a un service 
d’avvisi (5) bien organisé et notamment à Paris, d’où un 
correspondant, nommé Guido Lolgi, lui adresse des mis­
sives fort intéressantes sur les guerres de religion et les pre­
miers symptômes d’intervention espagnole en France (6).

Possédant à un haut degré cet esprit de famille, cette 
préoccupation dynastique, qui caractérise tous les membres 
de la maison Farnèse (7), il est en quête de nouvelles

(1) Inventaire, n- 30t.
(2) Inventaire, n" 121, 285, 953.
(3) Inventaire, n- 263.
(4) Inventaire, n1 368.
(5) Sous reparlerons plus loin des awisi. Signalons ici dans l’Inventaire 

les n - 320, 326, 901.
(6) Carte farnesiane, fascio 186 (Inventaire, n” 93 etsuiv.).
(7) Voici un passage d'une lettre du cardinal où cet esprit est fort visible : 

« 11 déplore la désunion qui régne dans la famille Farnèse et qui est la cause 
de beaucoup de maux. Alexandre et Octave devraient tenir plus de compte de 
Marguerite de Parme, et notamment dans les négociations à la cour d’Espagne 
où, sans elle, rien ne se fera. Cette union est d'autant plus nécessaire que le 
moment semble venu d'exiger du roi la restitution du château de Plaisance, 
grâce aux services rendus en Flandre par Alexandre. On peut attendre pour

3







visé par Gachard. Et voici, rangées par pays, les correspon­
dances des ambassadeurs des ducs de Parme, qui nous ont 
passé par les mains.

Numéros 
; de 

l’inventaire 
ci-après.

DUCS. AGENTS DU DUC DE PARME. ANNÉES

A M ad r id .

1931. Rartolomeo Prati, agent. . . . 1594-1598.
1932. Ranuccio 1" Orazio Scotto, ambassadeur . . 1600-1604.
1934. (1592-1622). Cesare Maria Scotto, marquis de

Carpaneta, ambassadeur . . 1600-1601.
1938-1941. Odoardo Flavio Atti, secrétaire ducal,

(1622-1646). ag en t........................................ 1611-1638.
1942. Ranuccio 11 Luigi Albrizio, avocat fiscal, en-

(1646-1694). voyé extraordinaire . . . . 1654-1656.
1943. Paolo Cani, secrétaire ducal,

résiden t................................... 1659-1665,
Père Lucio Bagnara, agent . . 1669-1675.
Alfonso Serafini, 0. F. P., agent

extraordinaire......................... 1681-1690.
1946. Francesco Comte Sciarra Luigi Tarasconi,

(1694-1727). envoyé extraordinaire . . . 1681-1698.
1947-1949. Abbé comte Giovanni Antonio

Baldini, envoyé extraordi-
naire, puis résident . . . . 1698-1707.

1951-1932. Marquis Giuseppe Casaii, envoyé
extraordinaire......................... 1707-1714.

Marquis Gkerardo Giandemaria,
envoyé à l’archiduc Charles
d’Autriche à Barcelone . . . 1709-1711.

Marquis Annibal Scotti, envoyé 1714-1721,
extraordinaire, majordome 1725-1733,
d'Elisabeth Farnèse . . . .
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Numéros
de

l’inventaire
c i-a p rè s .

DUCS. AGENTS DU DUC DE PARME. ANNÉES.

2016-2030. Francesco. Bartolomeo Odoardo Pighetti . 1686-1717.
2031-2038. Antonio. Comte Ottavio Sanseverino d’Ara-

g o n a .................... • . . . 1708-1731.
Alfonso San Severino, envoyé

extraordinaire ......................... 1726.
2038-2039 Claudio Francesco Re . . . . 1713-1725.
2040-2044. Francesco Landi......................... 1718-1727.

2045. Marquis Beretti Landi . . . . 1720-1723.

A % � � � 	 � � �

2051-2054. Francesco. Claudio Francesco Re . . . . 1715-1729.
2046-2048. Comte Giovanni Angelo Gazzola. 1713-1723.
2049-2050. Comte Alessandro Marquieti. . 1723-1726.

2055. Antonio. Giuseppe C o m o ......................... 1727-1734.

A Moscou.

| Francesco. Père Arcelli, religieux théatin.(') 1713-1725.

On voit que toutes ces correspondances s’arrêtent peu de 
temps après 1731, c’est-à-dire après l’année où le dernier 
duc de Parme de la maison Farnèse, Antoine, meurt, pour 
laisser la succession à son neveu, Don Carlos d’Espagne, 
fils d’Élisabeth Farnèse, Celui-ci devint duc de Parme 
et de Plaisance en vertu du traité de Londres de 1718.

� � � � � + �� � � �	 � � � �� � � 	�� �� �� � � � 	 � 0 � �� � � � � � �� � � �� �	� �  

� � � � �� � 1592 3� �4 � 76� � � � 	 � � ������ � � � � � 	 � � 9 �	�� � �� � ? � � � � � ��   

Le moment est venu de parler des archives farnêsiennes en (I)

(I) Ces lettres se trouvent dans le fascio 1443 (section Moscovia); elles n’in­
téressent point les Pays-Bas. De là l’absence de numéros dans la première 
colonne du tableau.
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général, depuis l’époque où le duc Ranuccio Ier Farnèse 
créa à Parme un dépôt ducal d’archives (1592) (').

Ces archives, pas n’est besoin de le dire, conformément 
à la coutume du temps, étaient secrètes. En 1597, Ranuccio 
chargea Cesare Ripa, archiviste titulaire de la maison, de 
confectionner un inventaire alphabétique, conservé aujour­
d’hui parmi les papiers farnésiens à Naples (1 2). L'archivio 
comprenait alors deux chambres, où les documents étaient 
répartis en 116 cassetti ou coffrets. Les accroissements con­
tinuels, occasionnés sans doute par l’envoi des lettres des 
ambassadeurs et la concentration des papiers (3), nécessi­
tèrent en 1621 l’intervention d’un second archiviste, Fran­
cesco Moresco. Le rapport que celui-ci rédigea nous montre 
les archives réparties dans deux credenzoni (bureaux), pla­
cés l’un dans la caméra scura, l’autre dans la caméra délia 
Parma. A droite de la caméra scura se trouvait un meuble 
contenant un inventaire alphabétique. Sous Moresco, les 
archives ducales comptaient 584 coffrets, remplis de docu­
ments.

De 1621 à 1725, plusieurs collections de documents 
reposant au palais Farnèse à Rome et en diverses villes où 
la famille Farnèse exerçait des droits souverains, furent

(1) [V'azio] Relaiione sugli archivi di Stato italiani (18U -1882), p. 167 et 
suiv. Rome, 1883. — Sur l'histoire des archives farnésiennes depuis la créa­
tion des archives ducales en 1592, on peut consulter la bonne notice de 
N. Baiione, Notiùe risguardante l'archivio farnesiano, citée plus haut ; 
A. Gauchie et L. Van deh Essen , Les archives farnésiennes de Naples au 
point de vue des Pays-Bas, dans le Compte rendu du X X e Congrès de la 
Fédération historique et archéologique de Belgique, p. 487 et suiv. Gand, 
1907.

(2) Carte farnesiane, filza 6, n- 3.
(3) Voyez par exemple A. Cauchie, Inventaires des archives de Marguerite 

de Parme..., toc. cit., p. 14-16, n - 8,12,13.
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4. Correspondances chiffrées. — A tous les avantages que 
nous avons signalés, la collection des archives farnésiennes 
de Naples en ajoute un autre qui fera ressortir leur impor­
tance au point de vue historique. La plupart des corres­
pondances conservées à Naples, et en tout cas les catégories 
les plus volumineuses et les plus importantes, sont consti­
tuées par de véritables documents diplomatiques, à carac­
tère secret, et fort souvent chiffrés. Citons en particulier la 
correspondance d’Alexandre Farnèse avec sa mère (*), celle 
de Marguerite de Parme avec son secrétaire Thomas Armen- 
tcros (2), celle de Marguerite de Parme avec son mari 
Octave Farnèse, les lettres adressées par Alexandre Farnèse 
à Philippe II et celles envoyées à Alexandre par le cardinal 
de Granvelle. Lorsque les documents nous sont conservés 
en original, généralement le déchiffré l’accompagne ou il 
est inscrit au-dessus des passages chiffrés. Fort souvent, les 
minutes des lettres de Marguerite de Parme et d’Alexandre 
Farnèse portent en marge des principaux passages l’indica­
tion : « à mettre en chiffres, cifra ». Quelquefois la clef 
de la correspondance chiffrée est conservée dans le fascio 
même, comme c’est le cas pour les lettres écrites par 
Alexandre Farnèse à sa mère en 1578-1579 (3) et pour 
celles adressées à Farnèse par le légat de France, 
Mk‘ Jerome Agocchi, en 1591-1392 ('). Signalons enfin 
que le fascio 397 est constitué entièrement par des 
tableaux, donnant la clef d’un grand nombre de corres­
pondances chiffrées. 1 2 3 4

(1) Fascio 1624.
(2) Fascio 1625.
(3) Fascio 1624.
(4) Fascio 187.— Cf. Inventaire ci-après, n* 113.
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où les papiers datant d’une même année, émanant du 
même expéditeur ou destinés au même personnage sont 
enveloppés d’un feuillet de garde, et classés soit par 
époque soit par personnage; dans ce dernier cas on suit 
l’ordre alphabétique.

L’ordonnance systématique est finie pour les sections 
suivantes : Roma ; Spagna ; Milano ; Fiandra e Spagna ; 
P arma e Spagna ; Parma e Toscana; Genova, Siena, Tos- 
cana; Vienna; Venezia, Lione, Alta Italia, Boemia, Porto- 
gallo; Francia; Londra, Parma. Elle est presque terminée 
pour la section Napoli. On le voit, la rubrique Fiandra 
reste encore en souffrance. Nous reparlerons de suite de 
ces diverses sections f1).

En même temps qu’on entreprit l’ordonnance des carta- 
cei, le personnel des archives se mit à arranger la section 
des pergamene, des documents sur parchemin. On les a 
reliés d’une façon remarquablement pratique et classés par 
matières : Diplomi; Atti di curia ecclesiastica ; Bolle e brevi 
pontifici; Atti vescovili; Atti di protonotari apostolici; Atti 
di notari pontifici.

Voilà pour l’organisation matérielle des archives farné- 
siennes. Il nous reste à parler de leur division idéologique 
et des divers inventaires qui en existent.

(t) En voici d’ailleurs le relevé : Spagna, Milano, Fiandra e Spagna, 
Parma e Spagna, Parma e Toscana, Genova, Siena, Toscana, Vienna, 
Veneüa, Lione, Alta Italia, Boemia, Portogallo, Francia, Londra, Parma, 
Borna, Parma e Borna, Castro e Piacenzu, Castro e Bonciglione, Orvieto, 
Napoli, Inventarii, Istrumenti, Testamenti, Matrimonii, Generatità, Cose 
varie, Sicilia, Olanda, Moscovia, Aquila, Allamura, Allodiali, Benevento 
e Ponteco.rvo, Fiandria, Borna2, V ie n n a S p a g n a 2, Piacenza, Parma2, 
Vienna3, Germania, Parma3, Borna e Parma, Castro, Pergamene, Auto- 
graft, Begistri varii.
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11 importe toutefois de remarquer qu’au point de vue 
pratique, ces divisions géographiques des Carte Farnesiane 
n’ont que peu d’importance. En effet, chaque section géo­
graphique n’a pas de numéros spéciaux à elle, mais tous 
les fasci sont classés dans l’ordre progressif des numéros, 
sans tenir compte de l’ordre géographique. Ainsi la section 
Milano finit au fascio 74; le fascio 75 appartient à celle de 
Fiandra. Pour ce motif nous ne nous sommes pas préoc­
cupés de ces divisions dans notre inventaire.

Il est vrai que l’on a tenu compte de ce classement dans 
la confection des inventaires particuliers manuscrits.

Il existe en effet, à côté de l’inventaire général, des 
inventaires particuliers, dont la rédaction a marché de pair 
avec l’ordonnance nouvelle des documents depuis 1895.

Nous avons longuement décrit ces inventaires dans notre 
article: Les Archives Farnésiennes de Naples au point de vue 
des Pays-Bas (1), présenté au congrès de Gand en 1907. Il 
suffira donc de les énumérer et d’en compléter (1 2) la 
liste : 1° Inventaire de la section Spagna (fasci 1-66; 
1735-1738), dû au l)r L. Volpicella; 2° Inventaire des sec­
tions Milano (fasci 67-74), Fiandra e Spagna (fasci 75-76), 
Parma e Spagna (fasci 77-88), dû au même; 3° Inventaire 
de la section Parma e Toscana (fasci 85-99), dû à Th. Gaeta; 
4° inventaire des sections Genova, Siena, Toscana (fasci 
100-127), dû au même; 5° Inventaire de la section Vienna 
(128-161 ; 1735-1756), dû à S. de Crescenzo ; 6° Inventaire 
des sections Venezia, Lione, Alta Italia, Boemia, Porto- 
gallo (fasci 162-184), dû au D' L. Volpicella; 7° Inventaire

(1) Loc. cit., p. 496-499.
(2) En effet, la liste <le notre article n’est pas complète.
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de la section Francia (fasci 185 235), dû à Th. Gaeta; 
8° Inventaire de la section Londra (fasci 236-247), dû au 
môme; 9° Trois inventaires de la section Parma (fasci 
248-384), dus au l)r L. Volpicella; 10° Inventaire de la 
section lioma (fasci 687-777); I I 0 Inventaire des fasci 
1473-1481 (Allodiali); 12° Inventaire des sections Sicilia 
(fasci 1441-1443), Olanda (fascio 1 444), Moscovia (fascio 
1445), JXapoli(') (fasci 956-957), Piacenza (fasci 1743-1747), 
Germania (fasci 1757-1758): cet inventaire finit par le 
relevé des documents du fascio 1793; 13° Inventaire des 
documents rubriques Ordine Costantiniano (fasci 1356- 
1399), dû à N. Barone; 14° Inventaire du fascio 1736, dû 
à L. Volpicella. Nous avons déjà eu l’occasion et le plaisir 
de signaler la perfection de ces inventaires, surtoutdes neuf 
premiers et du treizième, et l’extrême serviabilité avec 
laquelle on les communique aux travailleurs.

On voit que l’inventorisation systématique en est arri­
vée au fascio 385 : les inventaires cités en effet sous les 
numéros 10-12 sont plus anciens et rendent moins de 
services; ils sont antérieurs à la réordination de 1895. Il 
faudra encore attendre longtemps avant de voir commencer 
l’inventaire systématique de Fiandra, dont le premier 
fascio porte le numéro 1622. Nous ne croyons donc pas 
avoir fait œuvre inutile en présentant dès maintenant 
notre inventaire aux historiens belges, d’autant plus 
que tous les inventaires existants ne sont qu’à l’état de 
manuscrit.

Quant aux Pergamene, il existe aussi des inventaires 1

(1) Cet inventaire est sommaire et incomplet. M. F. Nicolini en prépare un 
nouveau pour la section Napoli, qui sera très étendu.
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pas complète malgré les diverses restitutions autri­
chiennes.

Aussi, lors de sa visite aux archives de Simancas, Gachard 
fut étonné de découvrir la correspondance espagnole, 
« car », dit-il, « il n’existe dans nos archives aucune trace 
d’une correspondance en espagnol, au moins jusqu’au gou­
vernement de l’archiduc Alhert » (').

Les archives farnésiennes de Naples nous fournissent 
donc un appoint considérable dans la correspondance 
intime d’Alexandre et de sa mère, du cardinal de Gran- 
velle, etc., écrite en italien et en espagnol. Et les Carte far- 
nesiane ont cette supériorité sur les correspondances offi­
cielles de Simancas (2) qu’elles nous révèlent les pensées 
les plus intimes de la gouvernante Marguerite de Parme et 
de son fils Alexandre. Ajoutez-y que les correspondances 
des Carte farnesiane présentent fort souvent un tout com­
plet, où les lettres se suivent dans une série chronolo­
gique presque ininterrompue. Ainsi, prenons par exemple 
l’importante correspondance de Marguerite de Parme et 
d’Alexandre Farnèse. Voici comment elle se répartit 
pour les années les plus intéressantes au point de vue 
historique :

cation du baron de Reiffenberg, Correspondance de Marguerite d'Autriche 
(Bruxelles, 1842), elle est tirée du manuscrit 5089 (II, 1374) de la bibliothèque 
royale de Bruxelles (Cf. Van den Gheyn, Catalogue des manuscrits, etc., 
t. VII, p. 450, Bruxelles, 1907). — Kous ne pouvons omettre de signaler que les 
manuscrits 5154) II, 3063) et 5155 (II, 3334) de la bibliothèque royale de 
Bruxelles contiennent des lettres italiennes adressées à et émanées de Margue­
rite de Parme et Alexandre Farnèse (cf. Van den Obeïn , op. cit., p. 539-560).

(1) Correspondance de Philippe II, t. I, p. xvii.
(2) , Cf. A. Rodriguez-Villa , Correspondencia de Alejandro Farnesio, duque 

de Parma, dans la Revista de ârchivos, bibliothecos y museos, t. IX (1883).
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Il est, de plus, intéressant de noter que pour les années 
1580 et 1581 la correspondance entre la mère et le fils est 
presque complètement conservée dans un seul fascio, le 
n° 1766 (*). Se suivent dans un ordre chronologique par­
fait les correspondances de Mme d’Aremberg, du comte de 
Champlite, gouverneur de Bourgogne, du conseiller d’As- 
sonville, du colonel Verdugo, de Charles de Mansfelt, de 1

(1) Cf. Inventaire ci-après, ir  1834.
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confidentiellement à sa mère que Don Juan ne veut aux 
Pays-Bas personne qui puisse prendre sa place et que 
c’est pour rendre Alexandre odieux aux populations qu’il 
lui a ordonné d’agir avec cette extrême rigueur (l).

De plus, les correspondances du gouverneur général 
conservées dans les Carte Farnesiane sont adressées à la 
fois à son père Octave, à sa mère, à son oncle le cardinal 
Alexandre, à propos des mêmes événements. Pour la com­
préhension exacte de ces derniers, la comparaison des 
diverses versions est intéressante.

3. Importance de la conservation des minutes de certains 
documents. — Tout aussi remarquable est la circonstance 
que nous possédons souvent à la fois les minutes et les ori­
ginaux d’une même correspondance. Il en est ainsi des 
lettres écrites par Armentcros en 1563 pendant sa mission 
à la cour d’Espagne (1 2).

Le fascio 1625 des Carte Farnesiane contient les minutes 
des lettres que Thomas Armenteros écrivit à Gonzalès Perez 
en 1565-1566 (3). Les originaux se trouvent à Simancas et 
c’est d’après ceux-ci que Gachard a fait l’analyse de ces 
lettres dans la Correspondance de Philippe 7J(4). Mais, chose 
intéressante, les minutes de Naples contiennent des pas­

(1) « Je dois vous avertir plus amplement de l’humeur de Don Juan et des 
sentiments de ce pays. Je constate que Don Juan est avide de guerre et très 
passionné dans les affaires d’ici. Il craint qu’on ne le déplace, qu’on ne lui 
fasse concurrence. Pour me faire perdre l’affection que me témoignent les 
gens du pays, et pour diminuer celle qu’on a toujours portée à Votre Altesse, 
il a ordonné le sac de Sichem... » Carte farnesiane, fascio 1624 (chiffré).

(2) Fascio 1625.
(3) Inventaire ci-après, n" 381,
(4) Tome I, p. 343, 352, 354, 355, 364, 366, 357, 370, 390, 391.
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sages qui ont été barrés par Armenteros dans la minute. 
Pour convaincre le lecteur de l’intérêt de ces lignes, 
nous en donnons quelques exemples.

Ainsi, le 6 janvier 1566, Armenteros adressa une lettre 
à Gonzales Perez. La minute, rédigée en espagnol, portait 
un passage qu’Armenteros a retranché et qui contient les 
réflexions suivantes : «C’est un poids intolérable, pour dire 
la vérité, que d’aller à ces conseils d’où l’on ne sort qu’à 
trois ou quatre heures de la nuit et souvent au matin, 
et de s’occuper des finances, des audiences, des réponses, 
des doléances continuelles des États. Et dire que tout cela 
ne suflit point pour contenter tout le monde et faire ce que 
la nécessité commande et obtempérer aux besoins non 
seulement du roi, mais aussi de toutes les villes des 
Pays-Bas, et il faut bien autre chose pour contenter ou 
du moins calmer les seigneurs et les gens de guerre 
qui souffrent et disent à l’envi qu’ils se sont ruinés au 
service de l’Empereur, de glorieuse mémoire, et de 
Sa Majesté et qu’ils n’ont pas été remboursés. Et pas 
moyen d’y remédier! ».

L’original de cette lettre est datée du 11 janvier, tandis 
que la minute est datée du 6. Le secrétaire, après avoir 
barré les considérations personnelles qui la terminaient, 
s’est décidé quand même à les reprendre dans l’original 
expédié cinq jours plus tard.

Plus intéressante est la minute de la lettre écrite le 
20 août 1565 à Perez par Armenteros. Cette minute est écrite 
de la main d’Alonzo, frère de Thomas Armenteros. Elle 
contient le passage que voici : « Un soldat du château de 
Gand, bourguignon, qui était ivre — in vino veritas — a 
dit à un Espagnol que si les seigneurs se tenaient tran­
quilles tout irait bien, car ce sont eux qui excitent les
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vu plus haut que les archives du grand commandeur de 
Castille et celles du fils naturel de Charles-Quint sont les 
moins bien conservées : elles ont été en partie détruites 
par Philippe If et une grande partie en est perdue.

Précisément à l’époque du gouvernement de ces deux 
personnages, beaucoup d’amis de Marguerite de Parme, 
restés aux Pays-Bas, soit naturels de « par deçà », soit 
italiens, lui adressent sur les calamités du pays des lettres 
fort intéressantes et la tiennent relativement bien au 
courant de ce qui se passe. Ainsi le fonds des papiers de 
Marguerite de Parme contient des séries de lettres de la 
princesse d’Aremberg, du conseiller d’Assonville, du 
bourgmestre de Bruxelles, Maximilien de Serraedts, de 
Pierre-Ernest de Mansfelt, du seigneur de Sweveghem, 
François de Halewijn, etc., correspondances intéressantes 
pour l’époque de Requesens et de Don Juan.

Celte dernière nous est fort bien décrite par les lettres 
d’Alexandre Farnèse lui-même, adressées à sa mère en 
1577-1578, et conservées parmi ses papiers (1). Il en résulte 
que nous avons ici des renseignements appréciables sur 
une époque dont les archives principales sont en grande 
partie perdues. El les lettres écrites par Farnèse à sa mère 
en 1577-1578 servent de précieux contrôle pour les quelques 
missives qui nous restent de Don Juan et où celui-ci se 
pose, trop souvent à tort, en victime (1 2).

(1) Carte farnesiane, fascio 1624.
(2) C’est pour n ’avoir utilisé (pie les lettres de Don Juan lui-même — tirées 

des archives farnésiennes — que Gachaiid, dans son étude Don Juan d’Au­
triche. Études historiques. 3' étude: Don Juan et Marguerite (Bulletins de 
l’Académie royale de Belgique, t. XXVII (1869), 2, p. 21 et suiv.), nous trace 
du gouverneur un portrait inexact parce que trop unilatéral. — Gossart (La
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Les rapports des agents diplomatiques des ducs de Parme 
à Paris, à Londres, à Madrid, à Vienne, ne nous décrivent 
que le côté extérieur de la lutte qui agite nos provinces 
aux xvne et xvme siècles : c’est de l’histoire-bataille, la 
description des chocs formidables entre les armées espa­
gnoles et celles de Louis XIV (*), et si, au xvm* siècle,nous 
en revenons aux événements diplomatiques à propos du 
congrès d’Utrecht, du traité de la Barrière, de la Compa­
gnie d’Ostende, ces rapports ne relatent que les on dit, les 
bruits divers et souvent contradictoires qui circulent dans 
les milieux de cour et d’ambassade, les potins d’anti- 
cbambre, les rumeurs publiques.

Si donc, par leur étendue et leur succession chronologique 
parfaite, les relations des ambassadeurs parmesans se rap­
prochent plus ou moins des célèbres relations des ambas­
sadeurs vénitiens, si même, à cause de l’esprit d’observation 
très aigu de ces agents, elles sont en certains points aussi 
précieuses que les relations vénitiennes, elles sont moins 
utiles que ces dernières parce qu’elles s’occupent avant tout 
des intérêts privés des ducs de Parme.

Pour les Pays-Bas elles sont intéressantes comme collec­
tions d'avvisi, et aussi parce qu’elles reflètent la situation 
de nos provinces dans la diplomatie européenne, mais c’est 
surtout, nous le répétons, au point de vue des opérations 
militaires qu’elles sont d’un appoint appréciable pour 
l’historien belge. Pouf le moment, il ne sera p^s inutile 
de signaler brièvement ce qu’elles peuvent offrir pour 1

(1) Elles traitent du même sujet que celui dont s’est occupé M. H. Lonchay 
dans son étude La rivalité de la France et de l'Espagne aux Pays-Bas (1035- 
1700) [Mémoires couronnés et autres mémoires publiés par l’Académie royale 
de Belgique, t. LIV]. Bruxelles, 1896.
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d’Autriche (1700), sont relatés et commentés (1). Et les 
copies de traités secrets, de négociations, insérées dans les 
lettres des ambassadeurs parmesans à Madrid, se multi­
plient (1 2j. Citons, pour l’année 1700, la présence dans ce 
fonds d’une lettre originale de Louis XIV, avec souscrip­
tion autographe du roi et de Colbert, datée du 17 no­
vembre, et adressée au duc de Parme, François Farnèse, 
pour lui annoncer que le roi de France reconnaît le testa­
ment par lequel Charles II d’Espagne désigne comme 
successeur le duc d’Anjou. Une lettre identique est adressée 
à la République de Gênes (3).

A propos de cette question épineuse de la succession 
d’Espagne, l’ambassadeur parmesan Baldini envoie à son 
maître, François Farnèse, la copie d’une lettre écrite par 
LouisXIVà la veuve de Charles II d’Espagne,et le texte de la 
décision de Philippe. V de reléguer la ci-devant reine dans 
une ville d’Espagne (janvier 1701) (4). S’écartant des nou­
velles politiques ordinaires, le Giornale délia malattia del Re 
Carlo II di Spagna (5) relate la fin misérable d’une glorieuse 
lignée et contrastant étrangement avec ce triste récit est 
celui de l’entrée solennelle à Madrid de Philippe V, le 
14 avril 1701 (6). A partir de 1704 les renseignements se 
précisent et deviennent plus nombreux. L’abbé Giulio 
Alberoni, ci-devant chapelain du duc de Vendôme, retrace

(1) Fasci 47. — Même correspondance.
(2) Le fascio 47 en contient onze.
(3) Fascio 47 (après la lettre du 11 novembre 1700).
(4) Copia di lettera scritta dal Re cattolico alla regina vedova di Carlo 11 

(10 janvier 1701). — Fascio 48.
(5) Ibidem.
(6) Relaiim e del pubblico ingresso in Madrid fallosi dal Re Philippo Quinto 

il di 14 d’Aprile 1701 (inséré dans la lettre du 28 avril). Ibidem.
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favorite (*), Alberoni nous parle des négociations de paix 
à Utrecht. On parlait ouvertement du projet de céder au 
duc de Savoie, Yictor-Amédée II, la Lombardie au lieu de 
la Sicile (1712) (*), et d’un acte par lequel Philippe V 
renoncerait au royaume de Naples en faveur de l’empe­
reur (1713) (3). En 1716, les lettres signalent les préparatifs 
qu’on fait en Espagne pour envoyer une flotte au secours 
des Vénitiens contre les Turcs �P�"

Cependant, Élisabeth Farnèse gagnait l’Espagne pour 
aller rejoindre son époux. Le marquis Annibal Scotti, son 
majordome, la suivait dans son voyage. En 1716, il fut 
envoyé à la cour de France pour présenter les condoléances 
du duc de Parme à propos de la mort de Louis XIV et com­
plimenter Louis XV (5).

Enl717, dans le consistoire tenu le 12 juillet, Clément XI 
promut Alberoni au cardinalat (6) : la puissance du fameux 
ministre ne fit que s’accroître. Le 9 avril, une lettre lui fut 
adressée de Naples par Gennaro Felicioni, où celui-ci se 
plaint de la garnison impériale et suggère à Alberoni d’ap­
peler en Espagne et de soutenir le prétendant au trône 
d’Angleterre, Stuart (7). Ce conseil fut suivi.

Les lettres de 1717 donnent de nombreux détails sur le 
concordat conclu entre Monseigneur Aldrovandi, arche- 1 2 3 4 5 6 7

(1) Fascio 56.
(2) Fascio 54.
(3) 6/� ��"
(4) Fascio 56.
(5) Fascio 55.
(6) Fascio 57 (59). Après la lettre du 11 février 1718 se trouve un +�������  

������ �� �"� 'S�5���� �����	���U6�	��� ��	��������� ��	������L� ;? ����M����;;;O��	  
���� ��������� �����  �,	��.� ��� �	���W��� �3�/���� %������ &�/���	��  �� �����	7  
	����+�������5����	��	�"

(7) Fascio 57 (59).
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�����	��  (*). C’est par le récit du siège de Gibraltar en 1727 
et des négociations de paix engagées entre la France et 
l’Autriche que finit la correspondance des ambassadeurs 
parmesans à Madrid �;�?�"
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Par suite même de l’étendue de ces correspondances, 
nous n’avons pu examiner en détail ce qu’elles contiennent 
de particulier pour l’histoire européenne. Il y est surtout 
question des guerres des Français en Flandre pendant la 
rivalité contre l’Espagne (1635-1700) et des opérations 
militaires au cours de la guerre de la succession. Signa­
lons toutefois que la correspondance de l’abbé Vittorio 
Siri (3) est des plus intéressantes pour les débuts du règne 
de Louis XIV, et que dans les relations de Bartholomeo 
Odoardo Pighetti, nous trouvons des détails très vivants 
sur la cour de Paris, les personnages qui la fréquentent, 
les travaux somptuaires, pendant les années 1686-1688 (4).

Sur les négociations diplomatiques précédant le traité de 
Ryswyk (1697) (5), sur le traité d’Utrecht (6), celui de 
Rastadt (7), celui de Hanovre (1726) (8), de même que sur 
le congrès de Cambrai (1721-1723) (9), nous avons beau-

(1) Fascio 64 (66).
(2) Fascio 66.
(3) Fasci 195 à 201.
(4) Fascio 202.
(5) Fascio 206.
(6) Fascio 220 (216).
(7) Fascio 221 (217).
(8) Fascio 226 (233).
(9) Fasci 224 (229), 225 (231), 228 (219), 230 (235).



( XCI )

,��=� '��'&"($ �6� �)� =��"��)"��%�$��  �$)"&�A"�'�� ,����� ("$�)��
'$= �>("$B���� '���(+�)"�� =(�>��()��-� �(�$�� �)� ,�)�"("()"�
B��1� =(���@�>= �1� � (�'$�� S�(),��,�� �,� ��"� �)� �(==��"�
(%�,�  ��+�()'� =�)�$�))($��� '�� ��  ()'�1� (%�,� ���'� �"()��
 $�=�1� ��)'�� ()'1� �(�"���"�G/U/J�/U3NI� G/I1� B��� S�(),��,��
�()'$� ,�)�C��� (%�,�  �(;;&� ��;�$�1�  �� �&+�)"1� ���'� ��"����
;����+*1� (+�)"� ()+ ($�� ,$"&� = ��� *(�"1�  �� ,(�'$)( � '��
��*()1� 8( =� �1�  �� '�,� '�� ����;�)�G/U/N�/U/4I1� �",6� G/�3I6

�6� W� L es relations des  ambassadeurs parmesans�

a L ondres.

	 � %(� '�� ��$� B���  ��� �� ("$�)�� =��%�)()"� '�� ��)'����
���,,�=�)"� (%()"� "��"� '�� "�($"&� �"� '��  (� B���"$�)� '��  (�
�(��$C��� �"� '��� '$��$,� "&�� ���,$"&��� -�=��=��� '��  (� ,�>=(E
+)$�� '���"�)'�6� 	 � �)� ��"� B���"$�)� '()��  ���  �""���� '��
0(T� (�G/U/J�/U/NI� GJI1� ' �� ���()'��� 7(�B�$�"$�G/U3NI� G2I1�
'��� (�'$��S�(),��,�� ���G/U/N1/U/L1/U3MI�GN�M�UI1'��0$���==��
��>�� G/U3U�/U34I� GMI1� '�� ����""$� �()'$� G/U/U�/U/4� GfI6�
�)� ��"��1� ,��� �� ("$�)�����,,�=�)"� '�� (�B���"$�)� '$= �>(E
"$B��� ���,$"&�� =(��  (� ���"$�$,("$�)� , �� ��)B���B���GLI1� '���
�� ("$�)�� �)"���  (� ��  ()'�� �"�  ��)+ �"�����=����(��($���� '��
,�>>��,��G4I1� '��  (�B���"$�)�'��0$;�( "(��G/U3PI�G/PI1� '��  (

G/I� S(�,$�� 33L� G3/4I6
G3I� S(�,$�� 334� G33MI6
GJI� S(�,$� 3JM1� 3JU� G3JLI6
G2I� S(�,$�� 32P� G32UI6
GNI� S(�,$� 32/� G3JUI1� 32J� G32/I1� 322� G323I6
GMI� S(�,$� 32N�32M� G32J�322I6
GUI� S(�,$�� 32U� G3J4I6
GLI� S(�,$� 3JM1� 3JU� G3JLI6
G4I� S(�,$�� 3JM6

G/PI� S(�,$�� 3JU� G3JLI1



( x c n  )

politique et de la chute d’Alberoni (*), des rapports de 
celui-ci avec l’Angleterre en 1718. Même, en 1719, le mar­
quis Beretti Landi entretient une correspondance assez 
active avec le fameux cardinal (r). 11 est souvent question 
de la persécution que les catholiques ont à subir en Angle­
terre (1 2 3) : on retrouve certains manifestes envoyés d’Angle­
terre aux catholiques de Rome pour qu’ils exhortent le 
pape à ne pas entrer en rapports avec le prétendant au trône 
anglais, Stuart (1720) (4).

Citons encore l’intervention conciliatrice du duc de 
Parme, François Farnèse, dans le différend qui divise 
l’Espagne et la cour romaine pour l’affaire des régales 
(1718) (5), des détails sur les négociations du traité de 
Londres, sur les conférences secrètes du congrès de Cam­
brai (1726) (6), sur le traité de Hanovre (1726) (7), les 
affaires des puissances du Nord et la quadruple alliance(8). 
Et disons pour finir que parmi les annexes les plus inté­
ressantes de ces relations, on peut citer une longue et 
intéressante lettre du marquis Beretti Landi (1720), où 
sont exposées les idées du ministre anglais Stanhope sur la 
paix, sa stabilité, sur les propos attribués à l’empereur, 
sur la succession éventuelle de Don Carlos d’Espagne, sur 
la situation politique du roi de Sardaigne et les relations 
diplomatiques entre les diverses puissances (9).

(1) Fasei 237 (238), 242 (240).
(2) Faseio 247 (239).
(3) Fasci 240 (217), 241 (237).
(4) Faseio 244 (242).
(5) Faseio 242 (241).
(6) Faseio 240 (247).
(7) Ibidem, faseio 244 (242).
(8) Faseio 247 (239).
(9) Ibidem (inséré dans la lettre du 

Grimaldo).
4 juillet 1720, adressée au marquis
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Farnèse, au mariage d’Élisabeth Farnèse avec Philippe V 
d’Espagne, à la conclusion du traité d’Augshourg et au 
rappel des traités de Ryswyk et de Westphalie pour cause 
de religion. C’est le traité de la Barrière, la diète de Bruns­
wick, celle de Francfort qui occupent tour à tour les ambas­
sadeurs (1715) (1). Ils nous parlent du mécontentement 
que suscite à Vienne le mariage d’Élisabeth Farnèse, du 
congrès de Passarowitz, des négociations préparatoires à 
la quadruple alliance, de l’arrestation de Clémentine, fille 
de Jacques Sobieski, et de sa détention à Inspruck, sur 
les représentations de l’Angleterre, qui était offensée du 
mariage de cette princesse avec le prétendant Jacques Stuart 
(1718-1719) (1 2). De 1719 à 1721, nous assistons à la guerre 
de Sicile entre l’Espagne et les troupes de la quadruple 
alliance (3). Naturellement beaucoup de détails sont à 
trouver à propos des projets de marier le duc Antoine Far­
nèse, le dernier de la maison : l’Empire y attache une 
grande importance, à cause des éventualités de succession 
(1721) (4). De 1722 à 1724, c’est surtout le congrès de Cam­
brai etses préparatifs qui forment l’objet principal des rela­
tions : on y réglera, en effet, les questions pendantes entre 
l’Autriche et l’Espagne relatives à la succession aux états 
de Parme et de Plaisance (5). Viennent ensuite les attentats 
des Milanais contre les états farnésiens (1723-1725) (6) et 
l’histoire intéressante du rapprochement austro-espagnol, 
œuvre du baron de Biperda, ministre d’Espagne à Vienne.

(1) Fascio 150.
(2) Fascio 151.
(3) Fascio 153.
(4) Fascio 154.
(5) Fascio 155, 156.
(6) Fascio 156, 157.
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au duc de Parme, Antoine Farnèse, qui s’était offert comme 
intermédiaire pour les négociations.

Enfin, le fascio 17Î57 (Germania) est des plus précieux 
pour l’histoire des affaires religieuses en Allemagne au 
xvie siècle.

Ce rapide aperçu aura montré que les archives farné- 
siennes de Naples recèlent encore beaucoup de documents 
qui sont de nature à éclairer l’histoire de l’Europe au cours 
du xvue et du xvme siècle : il aura justifié aussi la décla­
ration de Gachard qui écrivait, comme nous l’avons vu plus 
haut, que les archives farnésiennes « ne sont pas intéres­
santes seulement au point de vue de l’histoire des Pays- 
Bas » mais que « les écrivains qui s’occupent de l’histoire 
de l’Italie et de l’Europe y puiseraient bien des éclaircis­
sements ».

Toutefois, dans ce vaste héritage des Farnèse, c’est l’his­
toire des Pays-Bas au xvie siècle qui peut revendiquer la 
plus riche part de documents. Il nous reste à mettre ce 
point en lumière à l’aide de faits concrets.

V

IMPORTANCE PARTICULIÈRE DES ARCHIVES FARNÉSIENNES 

POUR L’HISTOIRE DES PAYS-BAS AU XVIe SIÈCLE (*).

Nous ne nous arrêterons point aux documents qui con­
cernent l’administration aux Pays-Bas de la reine Marie de 
Hongrie et du duc Emmanuel-Philibert de Savoie. Quelques 1

(1) Dans ce chapitre, nous avons cru utile de renvoyer de temps en temps 
à la littérature imprimée: c'est pour permettre au lecteur de rapprocher les 
épisodes, dont nous nous occupons, de la marche générale des événements, 
e'est aussi pour indiquer les travaux où l'on trouvera soit des hypothèses, 
soit des exposés qui sont infirmés, confirmés ou complétés par les documents 
de Naples. Étant donné ce point de vue, il était évidemment inutile et, d'ail-
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barqua avec Philippe II pour le suivre en Espagne pendant 
que sa mère prenait le gouvernement aux Pays-Bas (*), de 
la terrible tempête que la flotte, partie de Flessingue le 
26 août 1559, essuya en mer et qui causa la perte de nom­
breuses richesses et de plusieurs coffres de documents (1 2). 
Nous ne nous attarderons donc pas à ces incidents afin 
de passer à des événements d’importance plus grande 
au point de vue qui nous occupe ici.

II. É poque de Ma rguerite  d e  P arme (1559-1567). — 
1. Sa sollicitude pour ses intérêts particuliers et pour ceux 
4e sa famille (1559-1563). — L’on n’a pas assez insisté, à 
notre avis, sur la grande préoccupation que Marguerite de 
Parme montra toujours pour ses intérêts particuliers et 
ceux de sa famille, préoccupation qui influença bien sou­
vent sa conduite politique aux Pays-Bas. Un lien étroit, un 
véritable esprit dynastique reliait entre eux les membres de 
la famille Farnèse : et Octave, et Alexandre et le cardinal 
Farnèse ne laissent échapper aucune occasion propice pour 
favoriser les intérêts qu’ils défendent en commun.

Dès le début de son gouvernement, Marguerite de Parme 
se heurta à des difficultés sans nombre, tant au point de 
vue de sa situation privée que comme gouvernante des 
Pays-Bas. Sa préoccupation se traduit dans un mémoire 
qu’elle remit au comte de Feria — qui jouissait de sa con­
fiance et qui fut toujours en relations suivies avec elle — 
lorsque ce puissant personnage regagna l’Espagne en 1559, 
quelque temps après le départ de son souverain.

Dans ce mémoire (3), la gouvernante supplie Philippe II

(1) Fascio 1624, fascicolo II.
(2) Fascio 76, fascicolo XX ; fascio 1634, fascicolo IV.
(3) Fascio 1627 ; Copia d'un memoriale elle S. A. dette al conte di Feria 

jfuando parti da 11 ru'tel tes per la corte di S. il/**.
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avisés devaient sortir de suite pour ne pas tomber sous les 
décombres ».

Le document contient aussi une note sur le cardinal lui- 
même. On y dit qu’il n’a jamais peur lorsqu’il s’agit du ser­
vice. du roi. Granvelle fit transmettre ses respects par 
Armenteroset lui déclara que le roi ne devait point gâter 
ses affaires à cause de sa personne. Il ne voulait pas être « la 
pierrede scandale et, si cela paraissait nécessaire, il se ferait 
martyriser ». Parlant du prince d’Orange, le Sumario 
ajoute : « Votre Majesté le connaît et sait ce qu’il vaut. » Le 
prince avait chargé Armenteros de ses respects et de ses 
protestations de fidélité en ajoutant que si on le représen­
tait sous d’autres couleurs, c’était mensonge.

De plus Egmont, le marquis de Berghes et M. deMontigny 
avaient déclaré à la gouvernante qu’il fallait trouver un 
remède à la situation religieuse, mais que la justice impla­
cable qui était alors appliquée, n’en viendrait jamais à 
bout. On espérait la réunion d’un concile national, sur 
lequel on compte beaucoup. Egmont avait ajouté, en s’adres­
sant à la gouvernante, que, si ce n’était pas pour elle, il ne 
vivrait plus en ce moment et, depuis le départ d’Armenteros, 
Marguerite avait confirmé à celui-ci ces paroles du comte.

Le Sumario se termine par ces mots : « Madame m’écrit 
que je dois aviser en grand secret Votre Majesté de tout ce 
qui est exposé ci-dessus; ce sont des nouvelles qui ne 
doivent se répandre dans le public, comme cela arrive en 
Flandre à votre grand dommage. Madame n’a rien oublié 
pour qu’on ne puisse l’accuser de négligence.Elle a protégé 
le cardinal contre tous, connaissant les services qu’il rend 
et l’appui qu’il lui prête. Aujourd’hui elle se voit forcée, 
bien à contre-cœur, de vous signaler tout ce qui se dit et 
tout ce qui se craint, pour que vous l’examiniez avec votre
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rite et comme l’entretien se prolongeait, il s’engagea par 
un corridor jusqu’à une petite chambre, qui faisait face au 
salonnet, et de là il observait les deux hommes, sans que 
ceux-ci s’en doutassent (!). Armenteros devait d’ailleurs 
manœuvrer avec prudence, étant donné que des inimitiés 
très aigües divisaient les personnages de la cour : c’est 
avec Ruy Gomez et Gonzalès Perez qu’il conférait le plus 
souvent, en ayant soin d’éviter le duc d’Albe, grand 
ennemi de ces deux seigneurs (1 2). Le confesseur du roi 
jouait aussi un grand rôle dans ces colloques.

Malgré les représentations assez énergiques que Thomas 
Armenteros fit au roi sur la nécessité de s’occuper avant 
tout de la situation des Pays-Bas (3), la solution des ques­
tions traîna en longueur. Philippe II avait d’ailleurs à 
s’occuper aussi du projet de la grande loterie, qui ser­
virait à payer les soldats, et tâchait de se procurer les 
200,000 écus que la gouvernante réclamait dans ce but(4).

Cependant Armenteros s’impatientait : il attendait avec 
anxiété la nouvelle de la conclusion du mariage d’Alexandre 
Farnèse, de façon à pouvoir traiter avec plus de facilité des 
autres points de son instruction secrète. L’envoyé remarque 
que le roi est plus changeant, plus passionné lorsqu’il 
traite des affaires des Pays-Bas, que lorsqu’il s’entretient 
avec lui des intérêts de la famille Farnèse : c’est probable­
ment, remarque Armenteros, parce qu’il ne sait se décider 
et qu’il veut se borner à des promesses et à des discours tout 
à fait généraux. La résolution concernant les affaires du

(1) Lettre d'Armenteros, 17octobre 1563, ���,�	��"  Fascio 1625.
(2) Lettre d’Armenteros, Monzon, 18 novembre 1563. Fascio 1625.
(3) Lettre d’Armenteros, Monzon, 22 novembre 1563. Fascio 1625.
(4) Lettre du 5 décembre 1563. Fascio 1625.
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Espagne sont typiques à ce point de vue. Ainsi, le 5 décem­
bre 1563, elle communique à Octave les dernières missives 
d’Armenteros. Elle écrit : « Examinant les renseignements 
fournis par Armenteros et les paroles prononcées par 
Ardinghelli à propos de son entretien avec Ruy Gômez, je 
me confirme dans l’opinion que le dit Ardinghelli veut 
traîner en longueur la conclusion du mariage de notre fils. 
Ce sera la fin de sa « papauté ». Il est nécessaire d’inter­
venir énergiquement et de pousser nos affaires particu­
lières... Par un billet séparé, vous verrez la décision que 
Sa Majesté compte prendre à propos du cardinal de Gran- 
velle : je vous prie de garder le secret, puisque tout n’est 
pas encore fini. Si l'affaire a une issue, Sa Majesté aura 
montré de la prudence, car cela apportera peut-être 
quelque changement ici; le roi retirera plus de services du 
cardinal en Italie qu’en Flandre, où il est férocement haï de 
tous. Je n’ai pas voulu lui parler de cela, car, soupçonneux 
comme il est, il pourrait se figurer que j ’ai travaillé pour 
le faire partir... Dès que j ’aurai une réponse décisive 
d’Espagne, je pense la lui communiquer, montrant d’une 
part que j ’éprouve du plaisir de l’honneur que lui est fait 
et d’autre part que je suis peinée de perdre un si bon aide. 
J’en ai parlé hier au comte d’Egmont et je lui ai demandé 
de se taire aussi longtemps que les négociations ne seront 
pas finies. Je lui ai dit que, si la chose réussissait, j ’espérais 
que Sa Majesté pourvoirait à la situation au grand conten­
tement du comte et de celui de tous ces seigneurs. Cela lui 
fit grand plaisir et il m’en remercia si cordialement que 
vraiment je ne pourrais désirer mieux... » Q).

Quelques jours après, la gouvernante manifesta son con- 1
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(1) Fascio 1630. �����"

9



( CXXXIV )

tentement à Octave des nouvelles pleines de promesses 
envoyées par Armenteros (1). Bientôt après elle dut cepen­
dant déchanter et Octave fut une fois de plus le confident 
de sa mauvaise humeur. Marguerite parle de nouveau de 
demander son congé : elle manifeste toutefois son intention 
d’attendre le retour d’Armenteros pour « avoir un fonde­
ment sérieux ». Elle ajoute que le roi la traite sans égards 
et qu’il la laisse en Flandre au hasard de la fortune. « Je 
vous assure », dit-elle, « que, si Armenteros apporte de 
mauvaises nouvelles, je pars » (!).

Une meilleure disposition se retrouve chez elle peu de 
temps après, en janvier 1564. Elle communique à son mari 
que, contrairement aux premières informations, Granvelle 
n’ira pas à Milan : on l’enverra à Rome, à l’occasion sur­
tout de l’indisposition du pape. Les seigneurs ne le sup­
portent plus et le comte d’Egmont a dit résolument à la 
gouvernante qu’ils n’obéiront plus en rien, ne voulant 
pas exécuter des décisions prises avec l’avis du cardinal. La 
gouvernante ajoute : « Le cardinal parti, il pourrait bien 
surgir quelque différend entre les seigneurs et, en ce cas, je 
profiterai de vos sages conseils, d’autant plus que j’ai 
toujours eu l'intention de suivre cette voie, parce qu’elle 
me paraît la plus à propos... Sans doute, poussé par la 
passion, le cardinal pourra me susciter ici des difficultés, 
voyant qu’on s’engage à présent dans une autre voie, mais 
je me console en pensant qu’il n’en retirerait pas les fruits 
qu’il en attend peut-être; il est odieux en général et en 
particulier » (1 2 3).

(1) Lettre du 19 décembre 1563. Fascio 162?.
(2) Lettre non datée. Fascio 1622.
(3) Lettre du 10 janvier 1564. Fascio 1630.
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nues » (*). A la reine de France, Marguerite demande d’in­
tervenir pour obtenir la prompte concession d’un passe­
port, nécessaire pour traverser ce royaume. Elle signale que 
le comte d’Egmont se rend en Espagne « pour des affaires 
particulières » (1 2). Elle adresse aussi une lettre à la reine 
d’Espagne, le 18 janvier, pour lui recommander le comte, 
« qui vient informer Sa Majesté de la situation des Pays- 
Bas et proposer divers remèdes » (3).

On n’a pas de renseignements précis sur la conduite du 
comte d'Egmont pendant sa mission à la cour. On en est 
réduit à des conjectures et, récemment, M. Gossart impri­
mait encore « que cette mission du comte d’Egmont est... 
restée, avec les incidents qui suivirent, un des points 
obscurs de la révolution du xvie siècle » (4).

Dans ces conditions, il n’est pas sans intérêt de signaler 
ici que les archives farnésiennes contiennent des lettres du 
comte, envoyées par lui d’Espagne à Marguerite de Parme.

Dans la première de ces lettres (5), Egmont écrit qu’il est 
arrivé à la cour le matin du 20 février, qu’il a été excellem­
ment bien reçu par Alexandre Farnèse, qui l’a fait loger 
chez lui et l’a traité comme un frère. Il signale que le roi 
lui a fait grand honneur et qu’il a commencé à expliquer 
à ce dernier les motifs de sa venue. « Le roi le prend très 
bien », ajoute le comte, mais il exprime le doute qu’il ne 
sera pas renvoyé de si tôt en Flandre avec une réponse. 
Quelque temps après, le 14 mars, Egmont fournit à la gou-

(1) Lettre du 18 janvier. Fascio 1622, fascicolo DE.
(2) Lettre du 8 janvier. Fascio 1622, fascicolo FG.
(3) Fascio 1622, fascicolo S.
(4) L’établissement du régime espagnol dans les Pays-Bas et l'insurt'ec- 

tion , p. 63, n. 1. Bruxelles, 1905.
(5) Lettre du 24 février. Fascio 76, fascicolo 9, original.
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fait. Il se plaint de l’ingratitude à laquelle il est en butte : 
il a appris avec peine que l’on répand le bruit qu’il a 
encouru la disgrâce du roi et qu’on a insisté auprès de 
Madame pour quelle le renvoie chez lui.

Armenteros se croit obligé, pour sa propre défense, de 
signaler à Philippe II que le cardinal de Granvelle lui en 
veut à mort : Granvelle s’est imaginé que sa disgrâce est 
due aux manœuvres pratiquées par Armenteros lors de sa 
mission. « Cette haine va si loin », ajoute le secrétaire, 
« que l’on a publié ici que Votre Majesté était mécontente 
de Madame, parce que, de sa propre autorité, elle avait 
toléré que l’on communiquât aux Etats le projet de modéra­
tion des placards (1). »

Cependant, des événements plus importants que les 
doléances de cet aventurier allaient bientôt retenir l’atten­
tion du roi et de la gouvernante. De toutes parts des aver­
tissements arrivent à cette dernière, et notamment d’André 
d’Anderlecht (1 2), maître d’hôtel du comte de Meghem, qui 
suivait avec attention les agissements des confédérés. Au 
mois de juin 1566, ce gentilhomme signale que le peuple 
est fort content, à Anvers en particulier, de la ligue des 
gueux, parce qu’il croit ainsi éviter l’établissement de l’in­
quisition et l’application des placards. Le bruit court tou­
tefois que M. de Meghem, Arschot, Arenberg, Berlaimont 
et d’autres seigneurs vont conclure une contre-ligue. Les 
chevaliers de la Toison d’Or partagent cependant le con­
tentement du peuple pour les motifs déjà cités. De son 
côté. Anderlecht reçoit des instructions du gouvernement : 
on lui adresse un mémoire, où l’on conseille de s’emparer

(1) Fascio 1627. Lettre du 22 juin 1565.
(2) Sur ce personnage, cf. Stiiada, De bello belgico, Decas prima, p. 171175 

(Rome, 1618); Correspondance du cardinal Granvelle, 1.1, p. 199, n . 2.
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Concernant ce projet de fuir à Mons, les archives famé- 
siennes contienent d’intéressants documents.

Le 25 août, pressée par la peur et la crainte d’un 
désastre, la gouvernante, qui avait remis son départ à la 
suite des ardentes supplications des seigneurs, signa l’acte 
par lequel elle accorda à la religion réformée le libre 
exercice de son culte dans les endroits où elle était déjà 
établie de fait (*). Elle n’avait cependant pas abandonné 
son projet de se retirer à Mons devant la révolution mena­
çante, comme le prouvent les documents suivants des 
archives farnésiennes.

Au moment où elle avait songé à quitter Bruxelles, elle 
avait envoyé son fidèle Armenteros à Mons. Le 30 août, elle 
lui adresse une lettre, dans laquelle elle le remercie des 
diligences qu’il a faites pour faire fortifier Mons. Elle le 
prie de solliciter le duc d’Arschot et Noircarmes de 
pourvoir aux provisions de la ville et aux nécessités de 
la garnison. Il s’agit de manœuvrer avec dextérité pour ne 
pas susciter de jalousie entre ces deux seigneurs. Ceux-ci 
doivent tenir la ville prête pour toute éventualité : la gou­
vernante prendra ses mesures d’après les circonstances (1 2).

Armenteros répond, de Mons, que Marguerite doit sortir 
de Bruxelles de toute façon, étant donné que le bruit se 
répand qu’on a fermé les portes contre son gré et qu’elle 
a été forcée de concéder ce qu’elle aurait refusé si elle s’était 
trouvée hors de Bruxelles. Le moyen de partir est très 
facile, selon Armenteros : Madame a obtenu déjà de pouvoir 
confier le commandement de la garde au comte deMansfeldt. 
Elle peut traiter avec celui-ci en grand secret pour qu’il

(1) Mottley, op. cit., II, p. 29î ;  Strada, op. cit., loc. rit.
(2) Lettre datée de Bruxelles. Fascio 1627, fascicolo I, original
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fidélité de plus de cent gentilhommes du Hainaut et de 
l’Artois est perdue parce que la gouvernante ne s’est pas 
rendue à Mons, il y a un mois. Elle doit s’y rendre à tout 
prix, car on désire sa présence.

Au mois de septembre, Armenteros est toujours à Mons. 
Il écrit à Antonio Perez une lettre où perce le décourage­
ment le plus profond. Il fait prévoir les pires catastrophes 
et se plaint de ce que le roi affecte de se désintéresser 
des Pays-Bas. « Tous ceux qui connaissent la valeur et la 
puissance de Sa Majesté sont épouvantés de voir ce qui se 
passe ici et disent que même si ce pays ne constituait pas 
l’antique patrimoine du roi, comme il l’est en effet, il 
aurait déjà dû le secourir pour l’honneur de Dieu, dont il 
se montre si zélé dans ses autres possessions (‘). »

Cependant, en Espagne, se préparait le « châtiment des 
rebelles ». Le 25 septembre, Armenteros est averti par le 
contador Mendibil que les tercios espagnols de Naples et de 
Sicile marchent déjà vers la Lombardie (1 2). La perspective 
de l’arrivée des soldats étrangers ne plaît pas beaucoup à 
Armenteros. A son avis, n’étaient-ce les excitations conti­
nuelles des sectaires, on n’aurait pas besoin de tant de 
gens de guerre étrangers. Leur présence ne sera pas faite 
pour renforcer la loyauté de ceux qui sont restés fidèles, 
car pendant tout un long hiver, ces soldats mangeront et 
boiront aux frais tant des amis que des ennemis. Sa Majesté 
aura toujours à les payer et n’en retirera pas de services 
suffisants. Ce qu’il faudrait avant tout, c’est la présence de 
Sa Majesté (3).

(1) Lettre du 14 septembre 1566. Fascio 1625, fascicolo P.
(2) Cf. 6	��	�����  ci-après, n" 1365.
(3) Lettre d'Armenteros à Antonio Perez, 28 septembre 1566. Fascio 162» 

fascicolo P.
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Bruxelles ; c’est absolument nécessaire. On veut, en effet, 
détruire les églises, les laisser saccager par les vagabonds, 
instaurer le même régime dans d’autres villes, s’emparer 
des vivres, résister ainsi à Sa Majesté, puis se retirer et aller 
soulever d’autres royaumes. A Mons, il y a plus de trois 
millions et des vivres : si l’argent manque, Madame devrait 
s’y retirer à temps, pour éviter de voir le chemin coupé 
par les sectaires de Tournai et de Valenciennes (1).

Contre ceux-ci, d’ailleurs, la répression s’organisait; le 
gouvernement, la première terreur passée, se ressaisissait. 
Marguerite de Parme échange en ce moment une corres­
pondance active avec Armenteros à propos de la prépara­
tion des troupes, qui doivent marcher contre les sectaires. 
Elle signale qu’elle a averti Noircarmes, Berlaimont, le duc 
d’Arschot. Elle écrit beaucoup à l’ambassadeur espagnol 
à Paris, don Frances de Alava, elle se multiplie pour épier 
les faits et gestes des suspects. « Madame de Montigny est 
entrée au château de Tournai. Dame! ce n’est pas un 
endroit propice pour enfanter », écrit-elle à son secrétaire. 
« Prenez bien garde qu’il n’entre avec elle des gens suspects 
pour tramer quelque chose en cet endroit (1 2). »

Pendant que Marguerite se préparait à agir avec vigueur 
contre les fauteurs de troubles, elle n’oublia point de 
rappeler au roi que le vrai remède était pour lui de se 
rendre en personne aux Pays-Bas. Le 11 décembre de cette 
année 1566, si remplie d’événements,elle écrit à Philippe II 
une lettre des plus significatives (3). Elle commence par lui 
dire que tout ce qu’elle a fait, elle l’a fait pour mieux le

(1) Lettre du 16 novembre, ���"����"
(2) Lettres de septembre 1566. Fascio 1646.
(3) Fascio 1627, fascicolo 1. -�	���  de la main d’Armenteros.
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entrât en relations avec lui, car cela convient au service de 
Dieu et de Sa Majesté. En Espagne, on prépare le châti­
ment d’Orange, d’Egmont et consorts et il est bon que 
Madame le sache pour qu’elle ne leur pardonne rien » f1). 
En conformité avec ce bruit, on recevait à Anvers, peu de 
temps après, un gentilhomme du maréchal de Montmo­
rency, qui apportait des lettres de son maître pour les 
comtes de Hoogstraten et de Hornes : le maréchal aver­
tissait ces seigneurs « quilz ayent a bien garder a leurs 
affaires, car il at este adverty que le roi d’Espaigne est fort 
mal content deulx comme aussi de Monsr Degmondt...(1 2). »

Les bruits des préparatifs militaires faits par le roi 
d’Espagne ne manquèrent pas de jeter la panique parmi les 
sectaires, au moment même où la gouvernante avait réussi 
de son côté à dompter la rébellion. Cette reprise du gou­
vernement est bien caractérisée dans quelques lettres 
écrites par Armenteros au commencement de l’année lo67.

Après avoir célébré la victoire, de M. de Rassenghien et 
de Noircarmes sur les sectaires de Tournai et de Lannoy, 
le secrétaire continue : « On croit que les prières de Sa 
Sainteté ont été exaucées de Notre Seigneur et que par elles 
et la sainte intention du roi, nous avons à espérer des vic­
toires plus grandes. On attend le succès de Noircarmes 
envoyé contre Tournai : on en aura des nouvelles dans 
deux jours au plus tard. Cette nuit, Madame a envoyé un 
courrier pour informer Sa Majesté de la victoire et des 
espérances qu’elle a fait naître et pour le supplier de venir 
aussi vite que possible en Flandre. Les victoires ont excité 
énormément les sectaires et tous ceux qui ont quelque chà-

(1) Lettre du 20 janvier 1567. Fascio 1648, original chi/fré.
(2) Inventaire n* 1621. Voir aussi le n* 850.
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contient, en effet, un brouillon (*) où Marguerite de Parme, 
de sa grande écriture anguleuse, a tracé tous les points 
importants de sa gestion, sous forme de brèves annotations 
à développer dans la suite. Voici ce que la gouvernante 
annote : « Comment Sa Majesté me fit écrire au duc que je 
prisse le gouvernement de ces pays. Comment je l’acceptai 
pour obéir, encore que j ’eusse prétexté mon insuffisance,
connaissant mal les esprits par ma longue absence......
Comment Sa Majesté me remercia et me sollicita de partir
aussi vite que possible..... Sa Majesté doit se rappeler qu’il
me laissa ce gouvernement en grand désordre et avec peu 
d’obéissance et d’affection et les Etats peu disposés à me 
servir et à m’aider, avec des dettes énormes, que seules les 
lettres des receveurs et l’arriéré dû aux soldats faisaient 
monter à 809 millions de florins, avec tout le domaine 
vendu et engagé, avec un conseil divisé par l’ambition qui 
le travaillait, et moi inexpérimentée, étrangère pour ainsi
dire et de ce chef en grande partie mal vue.....  Comment
je tins ici pendant seize mois au lieu de trois ou de quatre 
les Espagnols et, si ce n’avait été les troubles qu’ils susci­
tèrent à Douai et dans quelque ville des Flandres, qu’on 
les aurait tenus plus longtemps. Comment le cardinal et 
d’autres furent d’avis qu’il fallait les renvoyer en Espagne. 
Ce que je fis pour les faire rester; les inconvénients que 
Granvelle présageait s’ils restaient ; que je ne cessai de lui 
répliquer et puis que je l’envoyai dire par Armenteros. La 
lettre que Sa Majesté m’écrivit pour que je ne fisse rien 
sans le prince d'Urange et Egmont et le mal qui suivit de 1

(1) Celte feuille est erronément intitulée par uuemain postérieure : « Folio 
autografo délia SSa Margherita d'Austria al principio del suo governo delle 
Fiandre. »
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Octavien qui sonne ainsi : IIos ego versiculos feci, tulit alter 
honores, vient à propos de prier Votre Altesse que avant 
larrivement dudict duc Dalve, voire maintenant, ellefaiche 
ce quon pense que luy poulroit faire, car attendu que par 
la grâce de Dieu la gloire apartient a elle soeule, me desplai­
rait bien quelle redonderait sur aultruy qui na supporté 
pondus et estus diei... » (1).

Vers le milieu de 1567, au mois de juin, .Gaspar de 
Robles revint aux Pays-Bas, avec une réponse faite aux 
doléances de Marguerite par Ruy Gômez de Silva (1 2). Le 
roi Philippe y répondait de façon évasive et tâchait de 
démontrer à sa sœur que la venue du duc d’Albe ne por­
terait point préjudice à son autorité à elle. La gouvernante 
ne se laissa point éblouir par ces considérations. Le 
12 juillet, elle répond au comte de Feria qu’elle a réexpédié 
Robles au roi avec une lettre autographe où elle demande 
son congé. Elle y ajoute un mémoire pour le comte de 
Feria, dans lequel, en réponse aux instructions rapportées 
d’Espagne par le seigneur de Billy, elle «parle clair et franc, 
comme elle peut le faire à un fidèle sujet et ami du roi » (3).

Ce mémoire est des plus intéressants. La gouvernante y 
déclare qu’elle ne s’en laisse pas imposer par les déclara­
tions du roi concernant la venue du duc d’Albe. « On 
commence à contrecarrer mon autorité », dit-elle, « et à 
m’enlever ceux qui sont les plus nécessaires... Quant à 
m’envoyer le duc d’Albe comme aide, on aurait bien pu

(1) Lettre du 7 juin 1966, original autographe. Fascio 1633.
(2) Strada, De bello belgico, p. 297. Voir à cet endroit le résumé de la 

réponse de Ruy Gomez.
(3) Lettre de Marguerite au comte de Feria, 12 juillet 1567. Fascio 1630, 

copie.
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une lettre datée de ce jour (1). La duchesse quitta les Pays- 
Bas le 30 ■décembre de l’année 1567 (2).

I I I .  É poque du duc d’A lbe (1567-1573) et de Don L u is  de 

R eq u esen s  (1573-1576). —  L’abondance des documents 
farnésiens qui se rapportent au gouvernement de Margue­
rite de Parme n’aura surpris personne. De même l’on 
s’expliquera aisément que les pièces des ������ ���	����	�  
qui datent de l’administration du duc d’Albe et de Don 
Luis de Requesens ne sont ni fort nombreuses ni fort 
intéressantes, comparativement à celles qui remontent à 
l ’époque de Marguerite. Aucun membre de la famille 
•Farnèse n’a résidé.aux Pays-Bas pendant les années où le 
duc d’Albe, Requesens et le conseil d’État exercèrent 
successivement le pouvoir. Les pièces datant de ces années 
ne sont dès lors que des lettres adressées aux divers 
membres de la famille Farnèse par des correspondants 
d’occasion, amis ou familiers de Marguerite, d’Octave ou 
du cardinal Alexandre, soit des membres du gouverne­
ment, soit des marchands ou des banquiers, soit des 
officiers servant dans l’armée espagnole.

1. :������		���	������$������	������������� !:,��	�� ��� �  
L����"  — Les nouvelles fournies par les correspondants 1 2

(1) 'Cf. Oachard, ��������	 �	��� ���� 5�������� 66�  t. T, p . S69, 571,583; 
l e  m ê m e , ��������	 �	��� ���� -��,������� !&���������  �������� ���� 5�����  
����� 5��������66�  t .  Il, p . x x x v m  e t  l x x x p i ;  ��������	 �	���������� �	��� �  
%��	������  t .  III. p . 108 e t  s u iv .

(2) Sur l’émotion que causa le départ de Marguerite de Parme, cf. A. Gauchie, 
V	��	��������������� ��+�	���� ���������� �� ���	���������� -�����"""�����"� ���"  
Dans oes jugements, il faut tenir compte du fait quela perspective de l'avenir 
sombre qu annonçait le gouvernement du duc d’Albe fut pour beaucoup dans 
liappréciation si favorable que l’on porta sur le gouvernement de la duchesse 
de Parme.
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également tous les deux. Votre Excellence pourrait être à 
la tête de l’infanterie... A votre arrivée ici nous ferions 
bonne compagnie à nous deux au grand contentement de 
tous. » Don Juan exprime ensuite le vif désir de conduire 
les Espagnols qui quitteront les Pays-Bas en vertu de l’édit 
de pacification et que probablement le roi de France 
prendra à son service : il aime tant à poursuivre les héré­
tiques (1). Cependant il pense que ce serait une excellente 
occasion pour Alexandre Farnèse de pouvoir commander 
ces troupes; le prince se ferait un nomà peu de frais. Aussi, 
sachant que ce serait un bon commencement pour 
Alexandre Farnèse, Don Juan a écrit en Espagne que, dans 
le cas où ces troupes seraient envoyées au secours du roi de 
France, on ne trouverait de meilleur chef que le prince de 
Parme. Il termine en regrettant qu’il ne puisse passer le 
carnaval en Italie,fête dont il profita si allègrement l’année 
précédente (1 2).

2. Projet du prince de Parme d’aller combattre en France. 
— En recevant cette lettre, le prince de Parme, qui avait 
toujours eu en lui l'étoffe d’un condottiere (3), et qui avait 
vaillamment combattu à Lépante (4), s’éprit avec enthou­
siasme de l’idée que venait de lui suggérer Don Juan. Se 
couvrir de gloire en France en attendant d’aller rejoindre 
le gouverneur aux Pays-Bas,quelle aubaine! 11 s’en ouvrit 
à sa mère, Marguerite de Parme. Celle-ci lui répondit, le 
12 mars, par des considérations qui durent refroidir

(1) « Tendria... mas gratias àDios en pers guirhereses... »
(2) Cette importante lettre se trouve au fascio 1624, incartamento 20. Elle 

est en espagnol, à l'état de copie.
�<�� 2 � �� ��op. cil-, p. 21 et suiv.
(4) Ibidem., p. 26 et suiv.
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Farnèse. Celui -ci s’en plaignit amèrement et les carte 
farnesiane conservent des liasses de lettres, réunies en 
forme de dossier, que le gouverneur écrivit au roi concer­
nant les agissements de Pierre-Ernest, pendant que la 
maladie le retenait à Spa (J). Le duc de Parme était d’ail­
leurs fort bien renseigné sur les menées de Mansfeldt par 
un de ses familiers, Camillo Monguidi, Ce dernier adressa 
à son maître un mémoire intéressant, où il dépeint les 
manœuvres exécutées par le vieux comle en l’absence du 
gouverneur général.

« Dès que vous aviez tourné la face vers vos glorieuses 
entreprises en France » écrit Monguidi « on a jugé que le 
comte de Mansfeldt est incapable de remplir la charge de 
gouverneur général intérimaire, par défaut d’esprit et par 
suite de l’influence de son caractère passionné. Il est sur­
tout envieux de votre illustre personne, faisant tout son 
possible pour diminuer votre gloire et votre réputation, ne 
voulant permettre en aucune façon qu’on vous donne votre 
titre, proposant aux Etats de Brabant que cette dignité 
convenait uniquement au prince d’Espagne, et publiant 
des nouvelles mal intentionnées sur toutes vos actions et 
spécialement sur vos procédés en France. 11 faut aussi 
signaler son refus d’envoyer du secours, contrairement à 
l’avis des principaux seigneurs comme le marquis de Havré 
et le comte d’Arenberg. Le comte n’a jamais cessé de mur­
murer en public et en privé contre Votre Altesse, vous 
disant prodigue de l’argent du roi, citant l’abondance du 
traitement donné, et vous taxant d’intéressé. Il accuse 1

(1) Par exemple la liasse intitulée : Copias de otrims de su M ta serenissima 
para su M‘ tocantes a los parliculares del coude de Mansfelt desde i l  de 
jutlios 1591 hasia 2S de otubre sùjuiente. Fascio 1729.
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Rinaldi (') d’avoir gaspillé de grandes sommes d’argent, 
provenant de l’octroi de passeports et d’autres ressources, 
et de les avoir emportées en Italie pour le propre profit de 
Votre Altesse (1 2).

Il affecte le mépris et la désobéissance à vos ordres : il a 
beaucoup de soin à persuader le peuple que vous ne vous 
occupez pas de la tranquillité du pays et que vous ne lui 
montrez pas laconfiance désirée, tout cela pour se rehausser 
lui-même et pour vous faire haïr en Flandre.

Les conseils qu’on a tenus n’ont rien produit : jamais on 
n’a parlé de lever des troupes et de s'opposer aux progrès 
de l’ennemi. Les mauvais esprits tiennent le comte dans 
leurs conseils secrets, qui se tiennent de jour et de nuit à 
des heures extraordinaires dans la maison de Mansfeldt : y 
participent son fils, Champagney, d’Assonville et Verene- 
man, et puis Drincwaert (3) et Hulst, qui se sont montrés 
de la même école.

Parmi leurs calomnies fut celle de dénoncer au magistrat 
de Bruxelles que vos gens de service occupent quinze cents 
maisons dans cette ville — ce qui doit se réduire au tiers. 
Le comte fit communiquer ce chiffre en Espagne... Afin 
d’exagérer tout, il dénonce partout les défauts de la nation 
italienne, leur oppose les Espagnols, et dit partout que le 
gouvernement de Votre Altesse ne sera pas de longue 
durée, qu’il se produira bientôt un grand changement ; il 
rappelle le bruit de la venue du prince d’Espagne, celui 
du mariage de l’infante, ou prédit l’arrivée d’un prince 
imaginaire

Pour faire croire que la courte durée de son gouverne­

(1) Trésorier d’Alexandre Farnèse.
(2) Voyez p lu s h au t, p. x v ii  e t i b i i . ,  n . t .
(3) Commissaire général des vivres.
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que ce dernier a reçu de Votre Altesse. Il est certain que le 
comte a dégoûté les États par ses querelles publiques et 
privées et par son instabilité et son manque d’habileté. On 
apprend qu’il mène grand tapage dans les terres et le 
district de Vianden, dans le Luxembourg, comptant énor­
mément sur Don Cristobal de Moura et d’autres ministres, 
qu’il pi’ésente comme ses amis.

Il a procuré, par l’intermédiaire de Cobreville, de 
prendre anticipativement une telle somme sur les contri­
butions, qu’il peut acheter une seigneurie de 75,000 à
80,000 écus.

Parlons des ministres et conseillers qui l’ont assisté. Le 
comte Charles se montre fort prétentieux et s'attribue une 
grande part des succès. Il y a ensuite Champagney qui 
l’excite. De ce Champagney on a parlé beaucoup et l’opi­
nion générale est qu’il est un instrument diabolique, mal 
intentionné et perfide, qu’il a plus fait que les autres pour 
semer la haine....

Assonville aussi se montre ingrat et contrarie vos opi­
nions, en empêchant ceux que vous avez nommés dans les 
magistrats d’Anvers et de Bruxelles d’occuper leur poste : 
il est toujours d’accord avec le vieux.

Hulst et Yereneman sont intervenus à ces conciliabules 
des Mansfeldt père et fils et de Champagney, et ils ont de 
mauvaises intentions, surtout l'un d’eux qui s’en est ouvert 
aux ambassadeurs de l’empereur.... Le conseiller Salinas 
a exécuté vos ordres concernant la flotte, mais il est tou­
jours contrarié par le comte : celui-ci le força de prendre 
à son service un capitaine déjà réformé par Votre Altesse 
pour une affaire scandaleuse » ('). 1

(1) Fascio 1631. Cf. Inventaire, iv 502.
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Ce mémoire deMonguidi finit fragmentairement. Ce n’est 
point le seul que nous conservent les carte farnesiane. 
Dans un autre rapport, envoyé avec une lettre datée de 
mars 1592, l’agent du duc de Parme signale l’obstination du 
comte deMansfeldt à nepas exécuter un ordre envoyé par le 
gouverneur. « Le vieux a dit que les Espagnols sont néces­
saires pour garder le pays de Waes, les villes de l’Ecluse 
et de Dunquerque, et que ce qui resterait n’était point suf­
fisant [pour combattre l’ennemi]. Il répondit au marquis 
de Havré que Son Altesse enverrait les Italiens de Diest, qui 
lui coûtent plus de 700 écus chaque paye, et qu’on dit être 
supérieurs au nombre de 600, et -400 Wallons de Verdugo 
et M. de la Motte, et que Son Altesse aurait plus de plaisir 
de ses Italiens, qui sont ses favoris et si avantagés.... On 
voit que le comte ne veut contenter Son Altesse; il n’en 
manque pas qui lui souillent aux oreilles que Son Altesse 
veut démembrer le comté [de Luxembourg]. Le comte 
d’Arenberg et le marquis de Havré trouvèrent bon que 
j’avise Son Altesse de ces difficultés » (1).

Tout en faisant la part de l’animosité qui inspire peut- 
être l’italien Monguidi, si dévoué à Farnèse, contre les 
Mansfeldt,on peut constater parce qui précède où en était 
arrivé le désaccord entre le vieux comte et le gouverneur 
général (2). D’ailleurs nous avons le témoignage du colonel 
Mondragon à propos de cette attitude du vieux comte. Dans 
ses lettres de 4592, Mondragon, alors gouverneur de la 
citadelle d’Anvers, se plaint constamment de l’indifférence

(1) Fasciol631, original italien.
(4) Au sujet des disputes que Mansfeldt eut avec le comte de Fuentès, après 

� � � � � � � � du duc de Parme, � � � � Ph. Van [s a c r e r , Pedro Enriquei de Azevedo, 
qraaf van Fuentès, en de Nederlanden�(/592-/59C), dans les Annales delà 
Société d’Émulation de Bruges,�1910, p. 21S-223.





Par suite de son étourderie, le comte Charles de Mans- 
feldt fit échouer la tentative de s’emparer secrètement de 
Gorcum, par l’intermédiaire de quelques bourgeois de 
cette ville. Quant au vieux comte de Mansfeldt, il fut poussé 
par la jalousie envers le colonel de Mondragon jusqu’à 
empêcher la formation d’un corps d’élite, qui devait rester 
sur la défensive pour empêcher l’incursion de l’ennemi en 
Brabant, Gueldre ou Flandre, et pour secourir au besoin le 
colonel Verdugo en Frise. Le mauvais vouloir que Mans­
feldt montra en cette occasion causa, de l’avis de Farnèse, 
la perte de Steenwijk. De plus, alors que le comte avait en 
main assez d’argent pour exécuter les entreprises qu’on lui 
confia, il se plaignit de ne pas en avoir et écrivit d’autre 
part à Farnèse qu’il ne savait à quoi l’employer II alla 
jusqu’à insinuer près de Philippe 11 que le duc de Parme 
empochait beaucoup (*).

De plus, il exagéra à plaisir les contributions que le pays 
de Luxembourg dut payer pour l’entretien des troupes que 
Farnèse y avait fait lever en vue de la campagne de France. 
A l’époque du départ du duc de Parme pour la France, il 
fut décidé de renforcer la garnison de Bruxelles. Lorsque 
Farnèse fut parti, le comte de Mansfeldt n’exécuta point 
cette décision et, pour se rendre agréable au peuple, divul­
gua les lettres de Farnèse écrites à ce sujet. Forcé finale­
ment d’obéir, il envoya à Bruxelles son fils Charles avec 1

(1) «Il peggio è che si sia tanto scordato del dovere di scriverlo a S. M!i, 
elle ci porgo occasione grande di lamentarci et del che ci paghe l’amicitia 
che sempre li havemo fatta, in cambio délia quale pare che vogli far credere 
alla M“ S. che noi abusiamo di questi denari et li spendiamo ad altro che a 
cose di suo servitio, benche in questo partirolare siamo innocenti et che 
lui in conscienza sua lo sà molto bene et conosce che havemo le mani pure et 
nette. »



des soldats jeunes et inexpérimentés, au lieu des Bourgui­
gnons, vieux guerriers éprouvés.

Le duc de Parme reprend ici les accusations déjà formu­
lées contre Mansfeldt par le rapport de Monguidi que nous 
avons reproduit. Puis il continue : « Le peu de correspon­
dance qu’il a tenue avec nous pendant que nous étions en 
France, alors qu’il devait nous fournir des renseignements 
sur les affaires de son gouvernement, comme nous le lui 
avions recommandé dans les instructions, montre assez le 
peu de cas qu’il faisait de notre personne. En quatre mois, 
nous n’avons pas reçu de lui une seule lettre, et quand il 
nous écrivait, c’était en des termes qui suffisaient à faire 
perdre la patience à l’homme le plus flegmatique du 
monde. Cependant nous l’avons supporté longtemps, jus­
qu’au moment où il nous blessa jusqu’à la moelle, et qu’il 
nous força à lui répondre en des termes que nous n’étions 
pas habitués d’employer, bien que nous le priions bien des 
fois de changer de style et de traiter plus doucement avec 
nous.... » (J).

Nous passons d’autres chefs d’accusation que Farnèse 
relève pour signaler encore le passage suivant : « Nous 
laissons de côté l’examen auquel Mansfeldt a soumis notre 
conduite, principalement en ce qui touche l’administration 
des deniers de Sa Majesté et du pays, car, grâce à Dieu, 
nous avons les mains propres et l’âme pure en cette 
affaire : nous ne devons donc point nous défendre auprès 
de Sa Majesté. Plût à Dieu que ceux qui nous accusent 
fussent aussi innocents que nous. «

Le duc de Parme se plaint ensuite de l’affront qui lui fut 
infligé par Charles de Mansfeldt à Spa. Le jeune comte se 1

(1) Cf. Gossart, op. cil., p. 225, n. 1.
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décharger le comte Pierre-Ernest du gouvernement (x), 
d ’en revenir à l’ancienne tradition, c’est-à-dire de confier 
la politique au conseil d’État, sous la direction d’un grand 
seigneur du pays n’ayant pas le titre de gouverneur. Dans 
les affaires importantes, ce conseil aviserait le gouverneur 
général.

7. Dernières recommandations du duc de Parme à son fils 
Ranuccio (1592). — Nous arrivons maintenant à la fin du 
mémoire d’Alexandre Farnèse, sans pouvoir résister à la 
tentation de reproduire ici les considérations qui le ter­
minent. Si l’on se rappelle que ce rapport fut rédigé 
quelques jours à peine avant la mort du grand capitaine, on 
ne lira point sans émotion les conseils qui clôturent cette 
pièce où, à côté d’une grande souffrance morale, perce 
une indignation mal contenue.

« Ce que nous venons de dire de l’autorité du gouver­
neur », conclut le duc de Parme, « est pour nous ou pour 
ceux que Sa Majesté voudra nommer à ce poste. Nous 
n’avons point en vue notre intérêt particulier. Bien plus, 
nous serons bien contents si le roi veut nous alléger de ce 
poids et se servir d’autres à notre place. C’est que nous 
nous sentons arrivés au moment où nous devons penser à 
nous retirer et à servir Dieu pendant le peu de temps 
qu’il nous reste à vivre, si Sa Majesté voulait bien nous 
l’accorder — et vous la supplierez bien humblement dans 
ce sens — plutôt que de continuer à nous occuper de ces 
choses temporelles qui nous enlèvent le moyen de penser 
au salut de notre âme. comme nous devrions le faire. 1

(1) Voyez la relation de Pierre-Ernest de Mansfeldt sur ses états de service 
envoyée en 1600 à l'archiduchesse Isabelle dans BCRH, 2- série, t. IX, 
p . 210 et suiv.
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sans doute nombre de documents qui ne sont point sans 
intérêt pour l’histoire de Pays-Bas à la fin du xvie siècle, 
mais nous les avons suffisamment indiqués et analysés 
dans l'Inventaire pour que nous puissions nous dispenser 
d’en traiter ici. Ces documents sont d’ailleurs loin d’avoir 
l’importance des correspondances dont nous avons parlé 
jusqu’à maintenant.

V III . I ntérêt des archives farn ésien n es  pour l’histoire 

spé c ia l e  des P ays-B a s . — Nous nous étions proposés, on 
se le rappelle, de montrer dans ce paragraphe d’une façon 
concrète quel fruit les historiens belges peuvent retirer des 
carte farnesiane. Nous avons essayé de remplir ce pro­
gramme pour ce qui concerne l’histoire générale ou diplo­
matique, mais notre tâche ne serait point finie si nous 
n’insistions en quelques mots sur les renseignements que 
les papiers farnésiens peuvent fournir aussi pour plu­
sieurs point d’histoire spéciale.

Sans entrer dans les détails et pour ne pas allonger cette 
introduction déjà bien étendue, signalons rapidement ces 
diverses questions.

Pas n’est besoin d’insister sur les documents innom­
brables qui intéressent l'histoire économique : la richesse 
des archives farnésiennes à ce point de vue apparaîtra 
clairement du rapport que l’un de nous, L. Van der Essen, 
publiera sur ce sujet. L'histoire sociale peut glaner de 
nombreux détails dans les leltres farnésiennes. Les habi­
tudes de la cour de Marguerite de Parme, les personnages 
qui la fréquentent, les fournisseurs qui en vivent (*), l’état 
de fortune des nobles, la vie et la mentalité des grands 1

(1) Fasci 76, 1669.





( ccx )

����� l'histoire religieuse� =��=��>�)"� '$"�1� l’Inventaire�
,�)"$�)"� "����  ��� ��)��$+)�>�)"�� '&�$�(; ��6

��� "��"� ,��B�$�=�&,&'&1� �)� =��"� ($�&>�)"� ,�), ����B���
 ��"$ $�("$�)� �?�"&>("$B��� '��� (�,*$%��� �(�)&�$�))��� '��
�(= ������($"�'��)�$>>�)�����,�����=����>�""����)� �>$C���
;$�)� '��� =�$)"�� '��  �*$�"�$��� '��� �(?���(�� (�� @%$�� �$C, �� Z�
=�$)"�� �),���� �;�,���� >( +�&�  ��� $))�>;�(; ��� =�; $,(E
"$�)��B���,�""��&=�B���(�$)�=$�&��6

�	

��	�	���	��� ���� ����	���� S���:�	������ ���� ���� �	����	���

���"$"��� B��� )���� $)�,�$%�)�� �)� "A"�� '��,�� =(�(+�(=*��
=��>�"�=��"�A"���"��=1��$� ��)�  ��=��)'� -�  (� �""��6� 	 �)��)"���
=�$)"� '()�� )���$)"�)"$�)��'��,$"���$,$� "����  ��� ��%�(+���B�$�
�����)"�F(>($��$)�=$�&��'���(�,*$%����(�)&�$�))���'��(= ���Z�
 �� �&�� "("� =�("$B��� '��)��"�  �� �)B�A"�� ���($"� '��  �$)�$)�&E
�$����-�  �&"�)'��� �"� -�  (� '$��$,� "&� '��� ��,*��,*���B��� ,�""��
�"("$�"$B��� )&,���$"��($"6� ����� (%�)�� ��� �>�)"� �)�%��� '��
,$"���$,$� B�� B���� �@�>= ��� "?=$B���� =���� >�)"���� ,�>E
>�)"1� 'C��  ���� ,�)�"$"�"$�)1�  ��� carte farnesiane� �)"� &"&�
�@= �$"&��=(��  ���*$�"��$�)�� Z� ,�� ���(�  -� �)�� '&>�)�"�("$�)�
$)'$��,"�� '��  (�%( ���� '�� ,��� (�,*$%��1� %( ����B�$� (==(�(D"�
'�($  ����� ���(;�)'(>>�)"� =(��"��"� ,��B���)���� �)�(%�)��
'$"�F��B��$,$6

��� ,����� '�� ,�""�� $)"��'�,"$�)�G Ì1� �)� =(� ()"� '��� '$��$E
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et le secrétaire CosimoMasi révélaient l’intention de publier 
sinon une histoire, du moins une justification de la con­
duite du feu duc de Parme, lianuccio était sans doute 
inspiré par le souci de l’honneur de son père et de celui 
de sa maison, mais peut-être était-il aussi préoccupé du 
tort que pouvaient faire à lui-même et à ses projets d’avenir 
les calomnies qui chargeaient la mémoire d’Alexandre 
Farnèse.

En effet, à la mort du duc de Parme, étant donné le 
mutisme calculé que le comte de Fuentès gardait au sujet 
du successeur de Farnèse, les bruits les plus divers cou­
raient à ce propos (') et, parmi les noms des candidats 
éventuels, le peuple citait celui de Ranuccio Farnèse lui- 
même (1 2). Ainsi, en 1594-1593, Alexandre de Groote signale 
à plusieurs reprises au duc de Parme que les habitants des 
Pays-Bas désirent et espèrent l’avoir comme gouverneur (3). 
Plus tard encore, un certain Carlo Scotlo annonce au mar­
quis de Carpaneta, ambassadeur parmesan à Madrid, que, 
d’après la rumeur publique, Ranuccio Farnèse sera nommé 
gouverneur des Pays-Bas (4 5).

Toujours est-il que Ranuccio Farnèse songea à faire rédi­
ger une « histoire d’Alexandre Farnèse «d’après les papiers 
de son père qui étaient en sa possession et qui se trouvaient 
soit au dépôt ducal de Parme, soit entre les mains du secré­
taire Masi. Ce projet est clairement exprimé dans la lettre de 
Masi au duc, du 19 août 1593, citée plus haut (*). A la même 
intention se rattache sans doute l’ébauche de mémoire que

(1) Pu. Van Isacaeb, 5� ���:� �1��P�  ��&G��� � ..... , ���"� ���"�  p. 881.
(2) 6/� ���  p. 221, n. 2; 222, n. 1.
(3) 6	��	������  n* 930.
(4) �	��	������  n ' 1934.
(5) Page xxi.
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Ce sont ensuite les entreprises simultanées de trois écri­
vains différents qui, en 1613, composent un ouvrage sur la 
Flandre et Alexandre Farnèse : ils s’appellent Don Luigi 
di Bavia, chapelain du roi d’Espagne à Grenade, Sabino 
de Sabini, napolitain, et le docteur Valla (1). Ce ne sont 
d’ailleurs pas les seuls qui sollicitèrent le duc de Parme et 
tâchèrent de lui extorquer de l’argent ou d’obtenir des 
encouragements, en se servant du nom de son glorieux 
père.

En 1616, nous constatons que les archives de Parme ont 
été ouvertes à Don Luis de Cabrera, ancien secrétaire du 
duc d’Ossuna, et qu’on lui a fourni, pour l’histoire qu’il 
compose, des renseignements sur la vie d’Alexandre Far­
nèse i* 1 2). En 1624-1626, une nouvelle entreprise nous est 
révélée par la correspondance de Flavio Atti, résident du 
du duc de Parme à Madrid. Le duc de Parme est sollicité 
par l’héritier du Père Duenas de lui rendre le manuscrit 
d’une histoire d’Alexandre Farnèse que ce religieux avait 
composée et qu’il avait confiée à l’examen du cardinal 
Farnèse (3).

¥ ¥
Enfin, nous avons à parler de l’œuvre bien connue du 

jésuite Strada, +�� ������ /��,���  (4), qui put puiser de con-

�������� ����"  Ils sont l'œuvre du peintre et graveur de Modène, Giovanni 
Guerra, mort en 1612. L’œuvre, exécutée en 1608, paraît avoir été destinée à 
l'illustration d'un travail historique. Cfr. A. M. de Babcia, 6	 �����  ��������7  
��,��  ����� ��������	� �� �/�M������,�	�����  �������/��������������	���  dans la 
6�������� ������������ /�/���������� ij��������  1910, t. XXIII, p. 71.

(1) 6	��	������  n" 1938.
(?) 6	��	������  n- 1939.
(3) 6	��	������  n" 1910.
(4) La première  ��� �  de cette histoire parut à Rome en 163?. la seconde 

 ��� �  en 1617.
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lettres se rapportant à ce sujet et provenant des archives 
farnésiennes.

Enfin, l’érudition belge profita des recherches de Gachard 
à Naples par la publication du second volume de la ������(
��	 �	��� ��-��,������� 3&�������  (*).

« Depuis la publication du premier volume de cette 
correspondance », écrit Gachard, « j ’ai visité les archives 
et les bibliothèques d’Italie. A Naples, j ’ai trouvé, dans la 
collection des archives de la maison Farnèse qu’y fit trans­
porter le duc de Parme, Charles Ier de Bourbon, devenu 
roi des Deux-Siciles, tous les papiers de Marguerite 
d’Autriche. Entre ces papiers, il y avait quantité de lettres 
de Charles-Quint et de Philippe II : j’en ai pris copie ou 
extrait... J’ai pensé que c’était ici la véritable place des 
unes et des autres » (1 2). Gachard donne ensuite l’analyse ou 
des extraits d’une soixantaine de lettres de Charles-Quint 
(1537-1557) et d’environ quatre-vingt-dix missives de 
Philippe II à la duchesse de Parme. En appendice, il publie 
le texte espagnol de quatre lettres de Charles-Quint et de 
six lettres de Philippe II.

Les archives farnésiennes de Naples livrèrent encore une 
foule de documents à une autre publication belge bien 
connue : il s’agit de la ��������	 �	���  �� %��	�����  (3). 
Nous avons indique, dans notre 6	��	������  à propos de 
l’analyse des fasci 1735, 1736 et 1736/���  les emprunts faits

( CCXVII )

(1) ��������	 �	���  ��-��,�������  !&���������  ��������  �� 5������ ����  
5�������� 66��6==A7;=%N�" Bruxelles, 1867-1831. 3 vol. in-4* (CRH).

(2) ��������	 �	�� ..... , t. II, p. v.
(3) E. Pouiaet et Ch. Piot, ��������	 �	���  �� ��� �	���  �� %��	�����  

�6=@=76=<%). Bruxelles, 1878-1896.12 vol. in-4*.



aux carte famesiane par les éditeurs de celte correspon­
dance (1). *

* ¥

Nous avons cité les entreprises scientifiques belges 
importantes qui ont bénéficié des carte famesiane. Il nous 
reste à indiquer les principales publications qui ont paru 
en dehors de la Belgique et qui se sont inspirées des 
archives farnésiennes de Naples. La publication de 
M. Casanova, dont il sera bientôt question, nous permet 
de prendre l’année 1899 comme point de repère et de 
distinguer entre les ouvrages antérieurs à cette date et ceux 
qui ont paru depuis.

En ce qui regarde la première classe, nous insisterons 
ici sur un travail particulier, basé sur les archives farné­
siennes et antérieur à la statistique publiée, et sur les 
divers volumes de documents concernant les nonciatures 
de France et d’Allemagne, dont les éditeurs ont utilisé les 
richesses de Naples.

Le travail particulier que nous visons est celui.de P. F e a , 
Alessandro Farnese, dura di P arma (Rome, 1880), souvent 
cité déjà au cours de cette introduction. L’auteur a large­
ment utilisé les papiers d’Alexandre Farnèse et une partie 
de ceux de Marguerite de Parme, mais le nombre des fasci 
examinés par lui ne représente qu’une part minime dans 
l’ensemble des fonds (*). 11 n’en reste pas moins vrai que 1 2

( CCXVllI )

(1) Les fasci suivants ont aussi été utilisés ; 6, 9, 1632, 1615, 1640, 1652, 
1657, 1658,1663, 1673, 1682,1702.

(2) M. FEA a utilisé les fasci suivants : 1604, 1622, 1624, 1625, 1626, 1612, 
1636, 1639, 1610, 1644, 1647, 1657, 1659, 1661, 1667, 1668, 1669, 1673, 1676, 
1678, 1682, 1686, 1701, 1"07,1723, 1725. La majorité des renseignements qu'il 
y a puisés concernent le siège d’Anvers et la compétition entre Alexandre 
Farnèse et sa mère, à propos du gouvernement aux Pays-Bas, en 1580-1581.
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Gropper (1573-lo76j (1), de Germanico Malaspina et Phi- 
lippo Sega (1 2), de Bonomi (3 4) et d’Ottavio Mirto Fran- 
gipani («).

Quant aux publications parues depuis 1899, nous 
pouvons nous dispenser de citer ici tous ces livres, grâce 
à l’existence d’une œuvre qui fournit cette statistique 
d'une façon relativement complète. Nous visons ici le 
rapport publié par le directeur actuel des archives de 
l’Etat à Naples, M. Eugenio Casanova, sous le titre � !��������  
 �� '������	� ������� ��� ;Y�,�		���� F<AA����N;�  ����/���;A>A"  
����G��� ��������  (Naples, 1910). Aux pages 139-178 de ce 
rapport, on trouve une ��/�����������  ����� ������ ��	 ����  
 �� ��� ����� ���  �����	���  ���3����������  �� '�����  �� ������  
 ���!�		�� ;<AA� ���Z� �		�� ;A>A�  ����� 1����� ���� �����	���  
	���G��� �����  ���G��	�"  Les divers travaux du K. P. Tacchi 
Venturi, S. J. (5), de dom R. Ancel (6), de Bojani (7), de 
E. Salzer (8), de Cardauns, de Friedensburg, de K. Schell- 
hass, cités dans celte liste, se sont inspirés des �����  
���	����	�"  La liste donnée par M. Casanova n’est pas com­

(1) W'.-E. Schwarz, V�����	������7c�������	 �	��c������%���������	�/��  
��,�	G�	 �	�&[��	��*�[�	� ;=ON7;=O>"  Paderborn, 1898.

(2) ��	������/�������  (Goerresgesellschaft), 2* section, 1-* partie : +��  
� �	������� ��� c���������"� %����	���� -������	�� �	 � �������� '�,��  
éd. R. Reichenrerger. Paderborn, 1905.

(3) ��	������/���������  1” section. +��� c���	��f� � �	������"� � �a  partie : 
��	���� �	�c���	�  éd, S. Ehses et A. Meister. Paderborn, 1899.

(4) � �	������/��������  1™ section. 2’ partie : ���	,���	�� �	� c���	� ;=<O7  
;=A>� éd. S Ehses et A. Meister. Paderborn, 1899.

(o) '������  ����� �����,	���  ��%��.� �	�6������  t. 1. Rome et Milan, 1910.
(6) 11 s'agit de la légation du cardinal Pôle en Angleterre et de l'étude sur 

les Caralla et le procès qui les concerne.
(7) 6		���	�� U6"� '����������	 �	�������� ���� 	�	���� �?;� ������/��� ;@O>  

N;� ����/���;@OA�"  Rome, 1910, 2 vol.
(8) -�������	� �	�� �	� ������ ���	����	��  ��� '������������� T � ������"
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plète — elle pourrait l’être difficilement — mais elle donne 
déjà une idée de l’importance des carte farnesiane au point 
de vue européen (').

Ajoutons que la société des archives de l’histoire reli­
gieuse de la France ayant chargé Dom R. Ancel de publier 
la correspondance des nonces de France à l’époque de 
Paul IV, le savant bénédictin a utilisé les carte farnesiane 
pour l’annotation de son volume ;1 2).

*¥ ¥

Tout ce qui précède aura, pensons-nous, démontré sura­
bondamment, s’il en est encore besoin, l’importance des 
archives farnésiennes de Naples au point de vue européen 
et particulièrement au point de vue de l’histoire des 
anciens Pays-Bas.

Il nous reste à expliquer brièvement la genèse de notre 
travail, le procédé que nous avons suivi dans notre 
dépouillement des carte farnesiane et les principes qui ont 
dirigé la publication de cet Inventaire.

(1) Nous savons que les archives farnésiennes ont livré des matériaux 
au livre <le M. E. Bourgeois, La diplomatie au XVIII' siècle : ses débuts, 
t. II. Le secret des Farnèse : Philippe V et la politique d’Albéroni (Paris,1909), 
à un article de Sciiui.tze, publ.é dans le Zeitschrift f i i r  Kirchengeschichte, 
t. III, p. 642-649; à la publication d'OVARï, Monumenta Hungariae diploma- 
taria, t. XVI; à l’article de L. Volpicella, Délia guerra carafesca di Romu 
sotto Paolo IV  e deI suo estto infelice, publié dans l’Archivio storico perle  
provinitie napoletane, 1910, t. XXXV, p. S5Î-568; au livre de A. Meisteh, 
Die Ceheimsclirifl iiu Dienste der papsllichen Kurie von ihren Anfiingen 
bis m m  Ende îles XVI. Jahrhunierts (Paderborn, 1906). La publication de 
MM. P. Bourdon et B. Laurent-Vibekt, Le palais Farnèse d’après l’inven­
taire de 1053 (Mélanges d’archéologie et d’histoire, t. XXIX, 1909, extrait) 
s appuyé sur le Carleggio famesiano de Parme.

(2) Nonciatures de France. Nonciatures de Paid IV  (avec la dernière 
année de Jules III et Marcel II), 1.1. Nonciatures de Sebastiano Gualterio et 
de Cesare Brancatio (mai 1554-juiUet 1557). 1" partie. Paris, 1909.
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Enfin, c’est de concert que le plan définitif de cette 
publication a été combiné dans son ensemble et réalisé 
dans ses détails.

Il n’y a pas lieu d’expliquer longuement nos procédés de 
dépouillement, mais il convient d’en dire quelques mots.

En inventoriant à Naples les papiers farnésiens, nous 
avons suivi l’ordre matériel de la classification des archives, 
c’est-à-dire que nous avons procédé dans l’analyse fascio 
par fascio. Pour chaque liasse, nous avons toujours 
examiné tous les documents en particulier. Nous n’avons 
dérogé à cette règle que dans le cas où la liasse contenait 
une correspondance formant un ensemble volumineux. 
Nous nous sommes bornés à prendre connaissance de cette 
correspondance d’une façon globale et à noter succincte­
ment les principaux points dont elle traite. Par suite 
de ce procédé et aussi par principe, nous avons adopté le 
système de l’inventaire mixte, c’est-à-dire mi-sommaire et 
mi-analytique.

Nous avons dît : par principe. Et en effet, il ne pouvait 
être question d’entreprendre dès l’abord la préparation 
d’une publication systématique de textes avant d’avoir 
procédé à la confection d’un inventaire; mais on pouvait 
songer soit à un inventaire sommaire, soit à un inventaire 
analytique. Or, la confection d’un inventaire analytique 
étendu aurait exigé un laps de temps dont nous ne pouvions 
disposer et suppose d'ailleurs l’existence d’un inventaire 
sommaire. Le système mixte que nous avons suivi nous 
permet de donner satisfaction à ce principe de l’inventaire 
sommaire et de passer rapidement sur les documents de 
peu d’importance ou dont le titre indique suffisamment le
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contenu. D’autre part, grâce à ce procédé, il nous a été 
loisible de nous arrêter plus au long aux pièces et aux 
correspondances qui présentent le plus d’intérêt au point 
de vue de l’histoire des anciens Pays-Bas : voilà pourquoi 
notre travail offre en partie l’aspect et les avantages d’un 
inventaire analytique.

Enfin nous avons cru utile de ne pas exclure de notre 
liste les documents qui ne concernent pas directement 
notre histoire : de la sorte nous n’altérons en rien la 
physionomie du ������  inventorié et nous pouvons offrir 
au chercheur des points de repère pour trouver plus faci­
lement les pièces intéressant la Belgique dans l’amas con­
sidérable des liasses farnésiennes.

Quant à la publication même de l’6	��	������  il serait 
oiseux de justifier la présence de l’introduction historique 
et diplomatique. Le chapitre consacré à mettre en lumière 
les richesses des archives de Naples au point de vue de 
l’histoire des Pays-Bas au xvie siècle sera le bienvenu, 
nous l’espérons, auprès des historiens 

Dans le corps même de l36	��	������  nous avons suivi 
l’ordonnance matérielle des ���������	����	�� �  ce n’est que 
dans un inventaire analytique complétant la présente 
publication qu’on pourrait négliger l’ordre matériel et 
grouper les documents dans l’ordre chronologique, géo­
graphique ou idéologique. Nous avons déjà dit plus haut 
(p. � ; � � &� ; � ��� �� pourquoi nous négligeons de distinguer et 
de reproduire les rubriques géographiques des archives 
farnésiennes. Nous avons cru utile de rapprocher, au 
moyen de renvois faits en note, des documents de même 
genre ou s’occupant du môme objet et des fragments d'une





( CCXXVI )

En terminant cette introduction, il nous reste à nous 
acquitter d’un devoir de reconnaissance envers tous ceux 
qui ont allégé notre tâche. Nous nous souvenons avec 
gratitude de l’obligeance empressée que nous montrèrent, 
au cours de nos divers séjours à Naples, MM. Batli, ci-devant 
directeur des archives de l’État ; E. Casanova, l’érudit et 
aimable directeur actuel ; N. Barone, le savant chef de 
section, dont la serviabilité toujours en éveil nous a été 
d’un inestimable secours; L. Volpicella, actuellement 
directeur des archives de l'État à Lucques. Nous ne pouvons 
oublier non plus le directeur des archives de l’État à 
Parme, M. A. Capelli, qui a obligeamment ouvert à l’un 
de nous (L. Van der Essen) toutes les richesses du car- 
ieggio farnesiano. Enfin, il nous est particulièrement 
agréable de remercier M. l’abbé Justin Nicks, bachelier en 
théologie, et surtout l’intelligent et zélé bibliothécaire- 
adjoint du séminaire historique de Louvain, M. Isidore 
Versluys, qui nous ont rendu, l’un et l’autre, de signalés 
services pour la confection de la table onomastique.


